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 Niniejsze opracowanie zostało sporządzone w oparciu o Ustawę z dnia 29 stycznia 
2004 r. - Prawo Zamówień Publicznych (Dz.U. Nr 19 art. 31) oraz Rozporządzenie Ministra 
Infrastruktury z dnia 2 września 2004 w sprawie szczegółowego zakresu i formy dokumentacji 
projektowej, specyfikacji technicznych wykonania i odbioru robót budowlanych oraz programu 
funkcjonalno – uŜytkowego (Dz.U. Nr 202 poz. 2072). 
Zgodnie z postanowieniem Rozporządzenia Komisji (WE) Nr 2151/2003 z dnia 16 grudnia 
2003 r. oraz polskim Prawem Zamówień Publicznych zastosowano kody CPV do określenia 
przedmiotu zamówienia przez zamawiających z Państw Członkowskich UE. 
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1. WSTĘP 

1.1. Przedmiot OST 

 Przedmiotem niniejszej specyfikacji technicznej (OST) są wymagania ogólne dotyczące wykonania 
i odbioru robót budowlanych związanych z przebudową części pomieszczeń istn. budynku Centrum Integracji 
Społecznej - w Zielonej Górze, przy ul. Staszica 4, na potrzeby sali wielofunkcyjnej z zapleczem. 
 Zakres robót obejmuje wykonanie wewnętrznej instalacji wentylacji mechanicznej w budynku CIS. 
 
 

1.2. Zakres stosowania OST 

 Niniejsza Ogólna Specyfikacja Techniczna (OST) stanowi obowiązującą podstawę do opracowania 
szczegółowych specyfikacji technicznych, stosowanych jako dokument przetargowy i kontraktowy przy zlecaniu 
i realizacji robót sanitarnych opisanych w  pkt. 1.1. 
Sporządzona została na podstawie projektu wykonawczego branŜy sanitarnej i opisuje zasady rozwiązań 
techniczno – materiałowych tam zawartych. 
 
 

1.3. Zakres i charakterystyka robót objętych OST 

 Ustalenia zawarte w niniejszej specyfikacji ogólnej obejmują wymagania wspólne dla robót objętych 
szczegółowymi specyfikacjami technicznymi dla poszczególnych rodzajów robót w branŜy sanitarnej. 
 
 Odstępstwa od wymagań podanych w niniejszej specyfikacji mogą mieć miejsce tylko w przypadkach 
małych prostych robot i konstrukcji drugorzędnych o niewielkim znaczeniu, dla których istnieje pewność, Ŝe 
podstawowe wymagania będą spełnione przy zastosowaniu metod wykonania na podstawie doświadczenia i przy 
przestrzeganiu zasad sztuki budowlanej. 
 
 Uwaga: 

 JeŜeli w tekście specyfikacji technicznej zostaną uŜyte nazwy własne, konkretne marki lub nazwy 
handlowe materiałów i urządzeń, - nie oznacza to obowiązku uŜycia konkretnej marki lub producenta, a jedynie 
wskazuje przykładowy i porównawczy standard jakościowy i techniczny, przyjęty do obliczeń. 
 W związku z tym nie ma ograniczeń w stosowaniu innych materiałów i urządzeń, pod warunkiem 
utrzymania przez nie, wzorcowych parametrów technicznych nie niŜszych niŜ materiały i urządzenia wskazane 
w dokumentacji projektowo - kosztorysowej oraz SST, - przy akceptacji Inspektora Nadzoru. 
 
 
1.3.1. - Stan istniejący 

 W części istniejącego budynku, objętej opracowaniem nie ma obecnie instalacji wentylacji 
mechanicznej. 
 
1.3.2. - Zakres opracowania 

 Celem zadania jest stworzenie warunków sanitarno higienicznych w zakresie wymiany powietrza, 
odpowiadających wymianom określonym obowiązującymi normami i przepisami. 
 Zakresem swym opracowanie obejmuje instalacje nawiewno wywiewne pom. sali wielofunkcyjnej, 
szatni i umywalni oraz instalacji wywiewnej pom. przedsionka, pom. przyłączy i wc ogólnodostępnego. 
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1.4. Określenia podstawowe 

 UŜyte w OST wymienione poniŜej określenia naleŜy rozumieć w kaŜdym przypadku następująco: 

1.4.1. Przedsięwzięcie budowlane - kompleksowa realizacja nowej budowli lub całkowita modernizacja 
istniejącej - np. nowego połączenia drogowego lub całkowita modernizacja / przebudowa (zmiana parametrów 
geometrycznych trasy w planie i przekroju podłuŜnym) istniejącego połączenia wraz z udziałem wszystkich 
niezbędnych branŜ budowlanych. 

1.4.2. Zadanie budowlane - część przedsięwzięcia budowlanego, stanowiąca odrębną całość konstrukcyjną lub 
technologiczną, zdolną do samodzielnego pełnienia funkcji techniczno-uŜytkowych. Zadanie moŜe polegać na 
wykonywaniu robót związanych z budową, modernizacją / przebudową, utrzymaniem oraz ochroną budowli 
drogowej lub jej elementu. 

1.4.3. Normy europejskie – oznaczają normy przyjęte przez Europejski Komitet Standaryzacji (CEN) oraz 
Europejski Komitet Standaryzacji elektrotechnicznej (CENELEC) jako „standardy europejskie (EN)” lub 
„dokumenty harmonizacyjne (HD)”, zgodnie z ogólnymi zasadami działania tych organizacji. 

1.4.4. Wspólny Słownik Zamówień – jest systemem klasyfikacji produktów, usług i robót budowlanych, 
stworzonych na potrzeby zamówień publicznych. Składa się ze słownika głównego oraz słownika 
uzupełniającego. Obowiązuje we wszystkich krajach Unii Europejskiej. Zgodnie z postanowieniami 
rozporządzenia 2151/2003, stosowanie kodów CPV do określania przedmiotu zamówienia przez zamawiających 
z ówczesnych Państw Członkowskich UE stało się obowiązkowe z dniem 20 grudnia 2003 r. 
Polskie Prawo zamówień publicznych przewidziało obowiązek stosowania klasyfikacji CPV począwszy od dnia 
akcesji Polski do UE, tzn. od 1 maja 2004 r. 

1.4.5. Prawo do dysponowania nieruchomością na cele budowlane – naleŜy przez to rozumieć tytuł prawny 
wynikający z prawa własności, uŜytkowania wieczystego, zarządu, ograniczonego prawa rzeczowego albo 
stosunku zobowiązaniowego, przewidującego uprawnienia do wykonywania robót budowlanych. 

1.4.6. Właściwy organ – naleŜy przez to rozumieć organ nadzoru architektoniczno-budowlanego lub organ 
specjalistycznego nadzoru budowlanego, stosownie do ich właściwości określonych w rozdziale 8. 

1.4.7. Opłata – kwota naleŜności wnoszona przez zobowiązanego za określone ustawą obowiązkowe kontrole 
dokonywane przez właściwy organ. 

1.4.8. Pozwolenie na budowę – naleŜy przez to rozumieć decyzję administracyjną zezwalającą na rozpoczęcie 
i prowadzenie budowy lub wykonywanie robot budowlanych innych niŜ budowa obiektu budowlanego. 

1.4.9. Budowa – naleŜy przez to rozumieć wykonanie obiektu budowlanego w określonym miejscu, a takŜe 
odbudowę, rozbudowę, nadbudowę obiektu budowlanego. 

1.4.10. Teren budowy - teren udostępniony przez Zamawiającego dla wykonania na nim robót budowlanych 
wraz z przestrzenią zajmowaną przez urządzenia zaplecza budowy oraz inne miejsca wymienione w kontrakcie 
jako tworzące część terenu budowy. 

1.4.11. Roboty budowlane – naleŜy przez to rozumieć budowę, a takŜe prace polegające na przebudowie, 
montaŜu, remoncie lub rozbiórce obiektu budowlanego. 

1.4.12. Robota podstawowa – minimalny zakres prac, które po wykonaniu są moŜliwe do odebrania pod 
względem ilości i wymogów jakościowych oraz uwzględniają przyjęty stopień scalenia robót. 

1.4.13. Remont – naleŜy przez to rozumieć wykonywanie w istniejącym obiekcie budowlanym robot 
budowlanych, polegających na odtworzeniu stanu pierwotnego, a nie stanowiących bieŜącej konserwacji. 

1.4.14. Urządzenia budowlane – naleŜy przez to rozumieć urządzenia techniczne związane z obiektem 
budowlanym, zapewniające moŜliwość uŜytkowania obiektu zgodnie z jego przeznaczeniem, jak przyłącza 
i urządzenia instalacyjne, w tym słuŜące oczyszczaniu lub gromadzeniu ścieków, a takŜe przejazdy, ogrodzenia, 
place postojowe i place pod śmietniki. 
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1.4.15. Przetargowa dokumentacja projektowa - część dokumentacji projektowej, która wskazuje lokalizację, 
charakterystykę i wymiary obiektu będącego przedmiotem robót. 

1.4.16. Projektant - uprawniona osoba prawna lub fizyczna będąca autorem dokumentacji projektowej. 

1.4.17. Zarządzającym realizacją umowy – jest to osoba prawna lub fizyczna określona w istotnych 
postanowieniach umowy, zwana dalej zarządzającym, wyznaczona przez zamawiającego, upowaŜniona do 
nadzorowania realizacji robot i administrowania umową w zakresie określonym w udzielonym pełnomocnictwie 
(zarządzający realizacją nie jest obecnie prawnie określony w przepisach). 

1.4.18. InŜynier / Kierownik projektu – przedstawiciel Zamawiającego: osoba wymieniona w danych 
kontraktowych (wyznaczona przez Zamawiającego, o której wyznaczeniu poinformowany jest Wykonawca), 
odpowiedzialna za nadzorowanie robót i administrowanie kontraktem. 

1.4.19. Inspektor nadzoru inwestorskiego – osoba posiadająca odpowiednie wykształcenie techniczne i praktykę 
zawodową oraz uprawnienia budowlane, wykonująca samodzielne funkcje techniczne w budownictwie, której 
Inwestor powierza nadzór nad budową obiektu budowlanego. Reprezentuje on interesy Inwestora na budowie 
i wykonuje bieŜącą kontrolę jakości i ilości wykonanych robót, bierze udział w sprawdzianach i odbiorach robót 
zakrywanych i zanikających, badaniu i odbiorze instalacji oraz urządzeń technicznych, jak równieŜ przy odbiorze 
gotowego obiektu. 

1.4.20. Kierownik budowy - osoba wyznaczona przez Wykonawcę robót, upowaŜniona do kierowania robotami 
i do występowania w jego imieniu w sprawach realizacji kontraktu, ponosząca ustawową odpowiedzialność za 
prowadzoną budowę. 

1.4.21. Polecenie InŜyniera/Kierownika projektu - wszelkie polecenia przekazane Wykonawcy przez 
InŜyniera/Kierownika projektu, w formie pisemnej, dotyczące sposobu realizacji robót lub innych spraw 
związanych z prowadzeniem budowy. 

1.4.22. Poleceniu Inspektora nadzoru – naleŜy przez to rozumieć wszelkie polecenia przekazane Wykonawcy 
przez Inspektora nadzoru w formie pisemnej dotyczące sposobu realizacji robot lub innych spraw związanych 
z prowadzeniem budowy. 

1.4.23. Ustalenia techniczne – naleŜy przez to rozumieć ustalenia podane w normach, aprobatach technicznych 
i szczegółowych specyfikacjach technicznych. 

1.4.24. Dokumentacja budowy – naleŜy przez to rozumieć pozwolenie na budowę wraz z załączonym projektem 
budowlanym, dziennik budowy, protokoły odbiorów częściowych i końcowych, w miarę potrzeby, rysunki 
i opisy słuŜące realizacji obiektu, operaty geodezyjne i ksiąŜkę obmiarów, a w przypadku realizacji obiektów 
metodą montaŜu – takŜe dziennik montaŜu. 

1.4.25. Dokumentacja powykonawcza – naleŜy przez to rozumieć dokumentację budowy z naniesionymi 
zmianami dokonanymi w toku wykonywania robot oraz geodezyjnymi pomiarami powykonawczymi. 

1.4.26. Dziennik budowy – zeszyt z ponumerowanymi stronami, opatrzony pieczęcią organu wydającego, wydany 
zgodnie z obowiązującymi przepisami, stanowiący urzędowy dokument przebiegu robót budowlanych, słuŜący 
do notowania zdarzeń i okoliczności zachodzących w toku wykonywania robót, rejestrowania dokonywanych 
odbiorów robót, przekazywania poleceń i innej korespondencji technicznej pomiędzy InŜynierem / Kierownikiem 
projektu, Wykonawcą i Projektantem. 

1.4.27. Przedmiar robot (ślepy kosztorys)– to zestawienie przewidzianych do wykonania robót podstawowych 
w kolejności technologicznej ich wykonania, ze szczegółowym opisem lub wskazaniem podstaw ustalających 
szczegółowy opis, oraz wskazanie szczegółowych specyfikacji technicznych wykonania i odbioru robót 
budowlanych, z wyliczeniem i zestawieniem ilości jednostek przedmiarowych dla robot podstawowych. 

1.4.28. KsiąŜka (rejestr) obmiarów - akceptowany przez InŜyniera/Kierownika projektu, Inspektora nadzoru 
zeszyt z ponumerowanymi stronami, słuŜący do wpisywania przez Wykonawcę obmiaru dokonywanych robót 
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w formie wyliczeń, szkiców i ewentualnie dodatkowych załączników. Wpisy w ksiąŜce obmiarów podlegają 
potwierdzeniu przez InŜyniera/Kierownika projektu, Inspektora nadzoru budowlanego. 

1.4.29. Istotne wymagania – oznaczają wymagania dotyczące bezpieczeństwa i zdrowia oraz innych aspektów 
interesu wspólnego, jakie maja spełniać roboty budowlane. 

1.4.30. Rekultywacja - roboty mające na celu uporządkowanie i przywrócenie pierwotnych funkcji terenom 
naruszonym w czasie realizacji zadania budowlanego. 

1.4.31. Przeszkoda naturalna - element środowiska naturalnego, stanowiący utrudnienie w realizacji zadania 
budowlanego, na przykład dolina, bagno, rzeka, szlak wędrówek dzikich zwierząt itp. 

1.4.32. Przeszkoda sztuczna - dzieło ludzkie, stanowiące utrudnienie w realizacji zadania budowlanego, na 
przykład droga, kolej, rurociąg, kanał, ciąg pieszy lub rowerowy itp. 

1.4.33. Budowla drogowa - obiekt budowlany, nie będący budynkiem, stanowiący całość techniczno-uŜytkową 
(droga) albo jego część stanowiącą odrębny element konstrukcyjny lub technologiczny (obiekt mostowy, korpus 
ziemny, węzeł). 

1.4.34. Pas drogowy - wydzielony liniami granicznymi pas terenu przeznaczony do umieszczania w nim drogi 
i związanych z nią urządzeń oraz drzew i krzewów. Pas drogowy moŜe równieŜ obejmować teren przewidziany 
do rozbudowy drogi i budowy urządzeń chroniących ludzi i środowisko przed uciąŜliwościami powodowanymi 
przez ruch na drodze. 

1.4.35. Korpus drogowy - nasyp lub ta część wykopu, która jest ograniczona koroną drogi i skarpami rowów. 

1.4.36. Korona drogi - jezdnia (jezdnie) z poboczami lub chodnikami, zatokami, pasami awaryjnego postoju 
i pasami dzielącymi jezdnie. 

1.4.37. Pobocze - część korony drogi przeznaczona do chwilowego postoju pojazdów, umieszczenia urządzeń 
organizacji i bezpieczeństwa ruchu oraz do ruchu pieszych, słuŜąca jednocześnie do bocznego oparcia 
konstrukcji nawierzchni. 

1.4.38. Droga - wydzielony pas terenu przeznaczony do ruchu lub postoju pojazdów oraz ruchu pieszych wraz 
z wszelkimi urządzeniami technicznymi związanymi z prowadzeniem i zabezpieczeniem ruchu. 

1.4.39. Droga tymczasowa (montaŜowa) - droga specjalnie przygotowana, przeznaczona do ruchu pojazdów 
obsługujących zadanie i roboty budowlane na czas jego wykonania, przewidziana do usunięcia po jego 
zakończeniu. 

1.4.40. Objazd tymczasowy - droga specjalnie przygotowana i odpowiednio utrzymana do przeprowadzenia 
ruchu publicznego na okres budowy. 

1.4.41. Tymczasowy obiekt budowlany – naleŜy przez to rozumieć obiekt budowlany przeznaczony do 
czasowego uŜytkowania w okresie krótszym od jego trwałości technicznej, przewidziany do przeniesienia w inne 
miejsce lub rozbiórki, a takŜe obiekt budowlany nie połączony trwale z gruntem, jak: strzelnice, kioski uliczne, 
pawilony sprzedaŜy ulicznej i wystawowe, przekrycia namiotowe i powłoki pneumatyczne, urządzenia 
rozrywkowe, barakowozy, obiekty kontenerowe. 

1.4.42. Chodnik - wyznaczony pas terenu przy jezdni lub odsunięty od jezdni, przeznaczony do ruchu pieszych. 

1.4.43. Jezdnia - część korony drogi przeznaczona do ruchu pojazdów. 

1.4.44. Koryto - element uformowany w korpusie drogowym w celu ułoŜenia w nim konstrukcji nawierzchni. 

1.4.45. PodłoŜe nawierzchni - grunt rodzimy lub nasypowy, leŜący pod nawierzchnią do głębokości 
przemarzania. 

1.4.46. Niweleta - wysokościowe i geometryczne rozwinięcie na płaszczyźnie pionowego przekroju w osi drogi 
lub obiektu mostowego. 
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1.4.47. Konstrukcja nawierzchni - układ warstw nawierzchni wraz ze sposobem ich połączenia. 

1.4.48. Nawierzchnia - warstwa lub zespół warstw słuŜących do przejmowania i rozkładania obciąŜeń od ruchu 
na podłoŜe gruntowe i zapewniających dogodne warunki dla ruchu. 

a) Warstwa ścieralna - górna warstwa nawierzchni poddana bezpośrednio oddziaływaniu ruchu i czynników 
atmosferycznych. 

b) Warstwa wiąŜąca - warstwa znajdująca się między warstwą ścieralną a podbudową, zapewniająca lepsze 
rozłoŜenie napręŜeń w nawierzchni i przekazywanie ich na podbudowę. 

c) Warstwa wyrównawcza - warstwa słuŜąca do wyrównania nierówności podbudowy lub profilu istniejącej 
nawierzchni. 

d) Podbudowa - dolna część nawierzchni słuŜąca do przenoszenia obciąŜeń od ruchu na podłoŜe. Podbudowa 
moŜe składać się z podbudowy zasadniczej i podbudowy pomocniczej. 

e) Podbudowa zasadnicza - górna część podbudowy spełniająca funkcje nośne w konstrukcji nawierzchni. MoŜe 
ona składać się z jednej lub dwóch warstw. 

f) Podbudowa pomocnicza - dolna część podbudowy spełniająca, obok funkcji nośnych, funkcje zabezpieczenia 
nawierzchni przed działaniem wody, mrozu i przenikaniem cząstek podłoŜa. MoŜe zawierać warstwę 
mrozoochronną, odsączającą lub odcinającą. 

g) Warstwa mrozoochronna - warstwa, której głównym zadaniem jest ochrona nawierzchni przed skutkami 
działania mrozu. 

h) Warstwa odcinająca - warstwa stosowana w celu uniemoŜliwienia przenikania cząstek drobnych gruntu do 
warstwy nawierzchni leŜącej powyŜej. 

i) Warstwa odsączająca - warstwa słuŜąca do odprowadzenia wody przedostającej się do nawierzchni. 

 

1.4.49. System kanalizacyjny – sieć rurociągów i urządzeń lub obiektów pomocniczych, które słuŜą do 
odprowadzania ścieków i/lub wód powierzchniowych od przykanalików, do oczyszczalni lub innego miejsca 
zrzutu lub utylizacji. 

1.4.50. System grawitacyjny – system kanalizacyjny, w którym przepływ odbywa się dzięki sile cięŜkości, 
a przewody są projektowane do pracy w normalnych warunkach w przypadku częściowego napełnienia. 

1.4.51. Kanalizacja ogólnospławna – sieć przeznaczona do odprowadzania ścieków bytowo-gospodarczych, 
przemysłowych i opadowych. 

1.4.52. Kanalizacja ściekowa (sanitarna) – sieć przeznaczona do odprowadzania ścieków bytowo-gospodarczych 
i przemysłowych. 

1.4.53. Kanalizacja deszczowa – sieć przeznaczona do odprowadzania atmosferycznych ścieków opadowych. 

1.4.54.  Kanał - liniowa budowla przeznaczona do grawitacyjnego odprowadzania ścieków. 

1.4.55.  Kolektor główny - kanał przeznaczony do zbierania ścieków z kanałów bocznych i odprowadzenia ich do 
odbiornika. 

1.4.56.  Przykanalik – kanał przeznaczony do połączenia studzienki ściekowej z siecią kanalizacji deszczowej. 

1.4.57.  Korytka odpływowe do liniowego odwodnienia – ścieki rynnowe osłonięte rusztem, ukształtowane ze 
spadkiem podłuŜnym umoŜliwiającym odpływ wód opadowych. 

1.4.58.  Rura ochronna – dodatkowa rura o średnicy większej od rury przewodowej, słuŜąca do przenoszenia 
obciąŜeń zewnętrznych i do zabezpieczenia kanału przy przejściu pod przeszkodą terenową. 
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1.4.59.  Wylot kanału – element na końcu kanału odprowadzającego ścieki do odbiornika. 

1.4.60.  Separator – urządzenie przeznaczone do zredukowania związków ropopochodnych w ściekach 
opadowych. 

1.4.61.  Osadnik wód opadowych – obiekt, w którym następuje częściowe osadzenie zawiesin znajdujących się 
w ściekach opadowych. 

1.4.62.  Studzienka kanalizacyjna - studzienka rewizyjna - na kanale nieprzełazowym przeznaczona do kontroli 
i prawidłowej eksploatacji kanałów. 

1.4.63.  – Studzienka monolityczna – studzienka, której co najmniej komora robocza jest wykonana 
w konstrukcji monolitycznej. 

1.4.64.  – Studzienka prefabrykowana – studzienka, której co najmniej zasadnicza część komory roboczej 
i komin włazowy są wykonane z prefabrykatów. 

1.4.65.  – Studzienka murowana – studzienka, której co najmniej zasadnicza część komory roboczej wykonana 
jest z cegły. 

1.4.66.  – Studzienka włazowa – studzienka przystosowana do wchodzenia i wychodzenia dla wykonania 
czynności eksploatacyjnych w kanale. 

1.4.67.  – Studzienka inspekcyjna (przeglądowa) – studzienka niewłazowa przystosowana do wykonywania 
czynności eksploatacyjnych i kontrolnych z powierzchni terenu za pomocą urządzeń hydraulicznych (czyszczenie 
kanałów) oraz techniki video do przeglądów kanałów. 

1.4.68.  Studzienka przelotowa - studzienka kanalizacyjna zlokalizowana na załamaniach osi kanału w planie, na 
załamaniach spadku kanału oraz na odcinkach prostych. 

1.4.69.  Studzienka połączeniowa - studzienka kanalizacyjna przeznaczona do łączenia co najmniej dwóch 
kanałów dopływowych w jeden kanał odpływowy. 

1.4.70.  Studzienka kaskadowa (spadowa) - studzienka kanalizacyjna mająca dodatkowy przewód pionowy 
umoŜliwiający wytrącenie nadmiaru energii ścieków, spływających z wyŜej połoŜonego kanału dopływowego do 
niŜej połoŜonego kanału odpływowego. 

1.4.71. Komora robocza - zasadnicza część studzienki przeznaczona do czynności eksploatacyjnych. Wysokość 
komory roboczej jest to odległość pomiędzy rzędną dolnej powierzchni płyty lub innego elementu przykrycia 
studzienki lub komory, a rzędną spocznika. 

1.4.72. Komin włazowy - szyb połączeniowy komory roboczej z powierzchnią ziemi, przeznaczony do zejścia 
obsługi do komory roboczej. 

1.4.73. Płyta przykrycia studzienki lub komory - płyta przykrywająca komorę roboczą. 

1.4.74. Właz kanałowy - element Ŝeliwny przeznaczony do przykrycia podziemnych studzienek rewizyjnych lub 
komór kanalizacyjnych, umoŜliwiający dostęp do urządzeń kanalizacyjnych. 

1.4.75. Kineta – wyprofilowane koryto przepływowe w dnie studzienki kanalizacyjnej, przeznaczone do 
przepływu ścieków. 

1.4.76. Spocznik - element dna studzienki lub komory kanalizacyjnej pomiędzy kinetą a ścianą komory roboczej. 

1.4.77. Dren - sączek podłuŜny z rurkami na dnie, ułatwiającymi przepływ wody w kierunku studzienki 
zbiorczej. 

1.4.78. Geowłóknina (lub włóknina) - materiał wytworzony zwykle metodą zgrzeblania i igłowania 
z nieciągłych, wysokospolimeryzowanych włókien syntetycznych, w tym tworzyw termoplastycznych: 
polietylenowych, polipropylenowych (m.in. stylon) i poliestrowych (m.in. elana), charakteryzujący się m.in. duŜą 
wytrzymałością oraz wodoprzepuszczalnością. 



 Centrum Integracji Społecznej 
Zielona Góra, ul. Staszica 4 
– specyfikacje techniczne – 

 

 

 

 
   

 

– 11 – 

1.4.79. Instrukcji technicznej obsługi (eksploatacji) – opracowana przez projektanta lub dostawcę urządzeń 
technicznych i maszyn, określająca rodzaje i kolejność lub współzaleŜność czynności obsługi, przeglądów 
i zabiegów konserwacyjnych, warunkujących ich efektywne i bezpieczne uŜytkowanie. Instrukcja techniczna 
obsługi (eksploatacji) jest równieŜ składnikiem dokumentacji powykonawczej obiektu budowlanego. 

1.4.80. Wyroby budowlane – naleŜy przez to rozumieć wyrób w rozumieniu przepisów o ocenie zgodności, 
wytworzony w celu wbudowania, wmontowania, zainstalowania lub zastosowania w sposób trwały w obiekcie 
budowlanym, wprowadzany do obrotu jako wyrób pojedynczy lub jako zestaw wyrobów do stosowania we 
wzajemnym połączeniu stanowiącym integralną całość uŜytkową. 

1.4.81. Aprobata techniczna – pozytywna ocena techniczna wyrobu, stwierdzająca jego przydatność do 
stosowania w budownictwie. 

1.4.82. Materiały –  wszelkie materiały naturalne i wytwarzane, jak rownieŜ róŜne tworzywa i wyroby niezbędne 
do wykonania robot, zgodnie z dokumentacją projektową i specyfikacjami technicznymi, zaakceptowane przez 
Inspektora nadzoru (InŜyniera/ Kierownika projektu). 

1.4.83. Laboratorium – naleŜy przez to rozumieć laboratorium jednostki naukowej, zamawiającego, wykonawcy 
lub inne laboratorium badawcze zaakceptowane przez Zamawiającego, konieczne do przeprowadzania 
niezbędnych badań i prob związanych z oceną jakości stosowanych materiałów i wyrobów budowlanych oraz 
rodzajów prowadzonych robot. 

1.4.84. Odpowiednia (bliska) zgodność - zgodność wykonywanych robót z dopuszczonymi tolerancjami, a jeśli 
przedział tolerancji nie został określony – z przeciętnymi tolerancjami, przyjmowanymi zwyczajowo dla danego 
rodzaju robót budowlanych. 

 

1.5. Ogólne wymagania dotyczące robót 

 Wykonawca jest odpowiedzialny za jakość wykonanych robót, bezpieczeństwo wszelkich czynności na 
terenie budowy, metody uŜyte przy budowie oraz za ich zgodność z dokumentacją projektową, SST 
i poleceniami InŜyniera / Kierownika projektu. 

1.5.1. Przekazanie terenu budowy 

 Zamawiający w terminie określonym w dokumentach kontraktowych przekaŜe Wykonawcy teren 
budowy, wraz ze wszystkimi wymaganymi uzgodnieniami prawnymi i administracyjnymi, lokalizację 
i współrzędne punktów głównych trasy oraz reperów, dziennik budowy oraz co najmniej jeden egzemplarz 
dokumentacji projektowej i jeden komplet Specyfikacji Technicznej Wykonania i Odbioru Robót Budowlanych. 
 Na Wykonawcy spoczywa odpowiedzialność za ochronę przekazanych mu punktów pomiarowych do 
chwili odbioru ostatecznego robót. Uszkodzone lub zniszczone znaki geodezyjne Wykonawca odtworzy i utrwali 
na własny koszt. 
 

1.5.2. Dokumentacja projektowa 

 Dokumentacja projektowa będzie zawierać rysunki, obliczenia i dokumenty, zgodne z wykazem 
podanym w szczegółowych warunkach umowy, uwzględniającym podział na dokumentację projektową: 
− Zamawiającego; wykaz pozycji, które stanowią przetargową dokumentację projektową oraz projektową 

dokumentację wykonawczą (techniczną) i zostaną przekazane Wykonawcy, 
− Wykonawcy; wykaz zawierający spis dokumentacji projektowej, którą Wykonawca opracuje w ramach ceny 

kontraktowej. 

1.5.3. Zgodność robót z dokumentacją projektową i Specyfikacjami Technicznymi 

 Dokumentacja projektowa, Specyfikacje Techniczne i wszystkie dodatkowe dokumenty przekazane 
Wykonawcy przez InŜyniera / Kierownika projektu stanowią część umowy, a wymagania określone w choćby 
jednym z nich są obowiązujące dla Wykonawcy tak jakby zawarte były w całej dokumentacji. 
 W przypadku rozbieŜności w ustaleniach poszczególnych dokumentów obowiązuje kolejność ich 
waŜności wymieniona w „Kontraktowych warunkach ogólnych” („Ogólnych warunkach umowy”). 
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 Wykonawca nie moŜe wykorzystywać błędów lub opuszczeń w dokumentach kontraktowych, a o ich 
wykryciu winien natychmiast powiadomić InŜyniera / Kierownika projektu, który podejmie decyzję 
o wprowadzeniu odpowiednich zmian i poprawek. 
 W przypadku rozbieŜności, wymiary podane na piśmie są waŜniejsze od wymiarów określonych na 
podstawie odczytu ze skali rysunku. 
 Wszystkie wykonane roboty i dostarczone materiały będą zgodne z dokumentacją projektową i SST. 
 Dane określone w dokumentacji projektowej i w SST będą uwaŜane za wartości docelowe, od których 
dopuszczalne są odchylenia w ramach określonego przedziału tolerancji. Cechy materiałów i elementów budowli 
muszą wykazywać zgodność z określonymi wymaganiami, a rozrzuty tych cech nie mogą przekraczać 
dopuszczalnego przedziału tolerancji. 
 W przypadku, gdy materiały lub roboty nie będą w pełni zgodne z dokumentacją projektową lub SST 
i wpłynie to na niezadowalającą jakość elementu budowli, to takie materiały zostaną zastąpione innymi, 
a elementy budowli rozebrane i wykonane ponownie na koszt Wykonawcy. 

 

 

1.5.4. Zabezpieczenie terenu budowy 

 Fakt przystąpienia do robót Wykonawca obwieści publicznie przed ich rozpoczęciem w sposób 
uzgodniony z InŜynierem / Kierownikiem projektu oraz przez umieszczenie, w miejscach i ilościach określonych 
przez InŜyniera/Kierownika projektu, tablic informacyjnych, których treść będzie zatwierdzona przez 
InŜyniera/  Kierownika projektu. Tablice informacyjne będą utrzymywane przez Wykonawcę w dobrym stanie 
przez cały okres realizacji robót. 
 Koszt zabezpieczenia terenu budowy nie podlega odrębnej zapłacie i przyjmuje się, Ŝe jest włączony 
w cenę kontraktową. 
 Wykonawca jest zobowiązany do zabezpieczenia terenu budowy w okresie trwania realizacji kontraktu 
aŜ do zakończenia i odbioru ostatecznego robót. 
 Wykonawca dostarczy, zainstaluje i będzie utrzymywać tymczasowe urządzenia zabezpieczające, 
w tym: ogrodzenia, poręcze, oświetlenie, sygnały i znaki ostrzegawcze oraz  wszelkie inne środki niezbędne do 
ochrony robót, wygody społeczności i innych. 
 W miejscach przylegających do dróg otwartych dla ruchu, Wykonawca ogrodzi lub wyraźnie oznakuje 
teren budowy, w sposób uzgodniony z InŜynierem / Kierownikiem projektu. 
 Wjazdy i wyjazdy z terenu budowy przeznaczone dla pojazdów i maszyn pracujących przy realizacji 
robót, Wykonawca odpowiednio oznakuje w sposób uzgodniony z InŜynierem / Kierownikiem projektu. 
 

1.5.5. Ochrona środowiska w czasie wykonywania robót 

 Wykonawca ma obowiązek znać i stosować w czasie prowadzenia robót wszelkie przepisy dotyczące 
ochrony środowiska naturalnego. 
 W okresie trwania budowy i wykańczania robót Wykonawca będzie: 
a) utrzymywać teren budowy i wykopy w stanie bez wody stojącej, 
b) podejmować wszelkie uzasadnione kroki mające na celu stosowanie się do przepisów i norm dotyczących 

ochrony środowiska na terenie i wokół terenu budowy oraz będzie unikać uszkodzeń lub uciąŜliwości dla 
osób lub dóbr publicznych i innych, a wynikających z nadmiernego hałasu, wibracji, zanieczyszczenia lub 
innych przyczyn powstałych w następstwie jego sposobu działania. 

Stosując się do tych wymagań będzie miał szczególny wzgląd na: 
1) lokalizację baz, warsztatów, magazynów, składowisk, ukopów i dróg dojazdowych, 
2) środki ostroŜności i zabezpieczenia przed: 

a) zanieczyszczeniem zbiorników i cieków wodnych pyłami lub substancjami toksycznymi, 
b) zanieczyszczeniem powietrza pyłami i gazami, 
c) moŜliwością powstania poŜaru. 

1.5.6. Ochrona przeciwpoŜarowa 

 Wykonawca będzie przestrzegać przepisy ochrony przeciwpoŜarowej. 
 Wykonawca będzie utrzymywać, wymagany na podstawie odpowiednich przepisów sprawny sprzęt 
przeciwpoŜarowy, na terenie baz produkcyjnych, w pomieszczeniach biurowych, mieszkalnych, magazynach 
oraz w maszynach i pojazdach. 
 Materiały łatwopalne będą składowane w sposób zgodny z odpowiednimi przepisami i zabezpieczone 
przed dostępem osób trzecich. 
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 Wykonawca będzie odpowiedzialny za wszelkie straty spowodowane poŜarem wywołanym jako rezultat 
realizacji robót albo przez personel Wykonawcy. 

1.5.7. Materiały szkodliwe dla otoczenia 

 Materiały, które w sposób trwały są szkodliwe dla otoczenia, nie będą dopuszczone do uŜycia. 
 Nie dopuszcza się uŜycia materiałów wywołujących szkodliwe promieniowanie o stęŜeniu większym od 
dopuszczalnego, określonego odpowiednimi przepisami. 
 Wszelkie materiały odpadowe uŜyte do robót będą miały aprobatę techniczną wydaną przez uprawnioną 
jednostkę, jednoznacznie określającą brak szkodliwego oddziaływania tych materiałów na środowisko. 
 Materiały, które są szkodliwe dla otoczenia tylko w czasie robót, a po zakończeniu robót ich 
szkodliwość zanika (np. materiały pylaste) mogą być uŜyte pod warunkiem przestrzegania wymagań 
technologicznych wbudowania. JeŜeli wymagają tego odpowiednie przepisy Wykonawca powinien otrzymać 
zgodę na uŜycie tych materiałów od właściwych organów administracji państwowej. 
 JeŜeli Wykonawca uŜył materiałów szkodliwych dla otoczenia zgodnie ze specyfikacjami, a ich uŜycie 
spowodowało jakiekolwiek zagroŜenie środowiska, to konsekwencje tego poniesie Zamawiający. 

 
1.5.8. Ochrona własności publicznej i prywatnej 

 Wykonawca odpowiada za ochronę instalacji na powierzchni ziemi i za urządzenia podziemne, takie jak 
rurociągi, kable itp. oraz uzyska od odpowiednich władz będących właścicielami tych urządzeń potwierdzenie 
informacji dostarczonych mu przez Zamawiającego w ramach planu ich lokalizacji. Wykonawca zapewni właściwe 
oznaczenie i zabezpieczenie przed uszkodzeniem tych instalacji i urządzeń w czasie trwania budowy. 
 Wykonawca zobowiązany jest umieścić w swoim harmonogramie rezerwę czasową dla wszelkiego 
rodzaju robót, które mają być wykonane w zakresie przełoŜenia instalacji i urządzeń podziemnych na terenie 
budowy i powiadomić InŜyniera / Kierownika projektu i władze lokalne o zamiarze rozpoczęcia robót. O fakcie 
przypadkowego uszkodzenia tych instalacji Wykonawca bezzwłocznie powiadomi InŜyniera / Kierownika 
projektu i zainteresowane władze oraz będzie z nimi współpracował dostarczając wszelkiej pomocy potrzebnej 
przy dokonywaniu napraw. Wykonawca będzie odpowiadać za wszelkie spowodowane przez jego działania 
uszkodzenia instalacji na powierzchni ziemi i urządzeń podziemnych wykazanych w dokumentach dostarczonych 
mu przez Zamawiającego. 

 JeŜeli teren budowy przylega do terenów z zabudową mieszkaniową, Wykonawca będzie realizować 
roboty w sposób powodujący minimalne niedogodności dla mieszkańców. Wykonawca odpowiada za wszelkie 
uszkodzenia zabudowy mieszkaniowej w sąsiedztwie budowy, spowodowane jego działalnością. 

 InŜynier / Kierownik projektu będzie na bieŜąco informowany o wszystkich umowach zawartych 
pomiędzy Wykonawcą a właścicielami nieruchomości i dotyczących korzystania z własności i dróg 
wewnętrznych. JednakŜe, ani InŜynier / Kierownik projektu ani Zamawiający nie będzie ingerował w takie 
porozumienia, o ile nie będą one sprzeczne z postanowieniami zawartymi w warunkach umowy. 

1.5.9. Ograniczenie obciąŜeń osi pojazdów 

 Wykonawca będzie stosować się do ustawowych ograniczeń nacisków osi na drogach publicznych przy 
transporcie materiałów i wyposaŜenia na i z terenu robót. Wykonawca uzyska wszelkie niezbędne zezwolenia 
i uzgodnienia od właściwych władz co do przewozu nietypowych wagowo ładunków (ponadnormatywnych) 
i o kaŜdym takim przewozie będzie powiadamiał InŜyniera / Kierownika projektu. InŜynier / Kierownik projektu 
moŜe polecić, aby pojazdy nie spełniające tych warunków zostały usunięte z terenu budowy. Pojazdy 
powodujące nadmierne obciąŜenie osiowe nie będą dopuszczone na świeŜo ukończony fragment budowy 
w obrębie terenu budowy i Wykonawca będzie odpowiadał za naprawę wszelkich robót w ten sposób 
uszkodzonych, zgodnie z poleceniami InŜyniera / Kierownika projektu. 

1.5.10. Bezpieczeństwo i higiena pracy 

 Podczas realizacji robót Wykonawca będzie przestrzegać przepisów dotyczących bezpieczeństwa 
i higieny pracy. 
 W szczególności Wykonawca ma obowiązek zadbać, aby personel nie wykonywał pracy w warunkach 
niebezpiecznych, szkodliwych dla zdrowia oraz nie spełniających odpowiednich wymagań sanitarnych. 
 Wykonawca zapewni i będzie utrzymywał wszelkie urządzenia zabezpieczające, socjalne oraz sprzęt 
i odpowiednią odzieŜ dla ochrony Ŝycia i zdrowia osób zatrudnionych na budowie oraz dla zapewnienia 
bezpieczeństwa publicznego. 
 Uznaje się, Ŝe wszelkie koszty związane z wypełnieniem wymagań określonych powyŜej nie podlegają 
odrębnej zapłacie i są uwzględnione w cenie kontraktowej. 
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1.5.11. Ochrona i utrzymanie robót 

 Wykonawca będzie odpowiadał za ochronę robót i za wszelkie materiały i urządzenia uŜywane do robót 
od daty rozpoczęcia do daty wydania potwierdzenia zakończenia robót przez InŜyniera / Kierownika projektu. 
 Wykonawca będzie utrzymywać roboty do czasu odbioru ostatecznego. Utrzymanie powinno być 
prowadzone w taki sposób, aby sieć kanalizacyjna lub jej elementy były w zadowalającym stanie przez cały czas, 
do momentu odbioru ostatecznego. 
 Jeśli Wykonawca w jakimkolwiek czasie zaniedba utrzymanie, to na polecenie InŜyniera / Kierownika 
projektu powinien rozpocząć roboty utrzymaniowe nie później niŜ w 24 godziny po otrzymaniu tego polecenia. 

1.5.12. Stosowanie się do prawa i innych przepisów 

 Wykonawca zobowiązany jest znać wszystkie zarządzenia wydane przez organa administracji 
państwowej i samorządowej oraz inne przepisy, regulaminy i wytyczne, które są w jakikolwiek sposób związane 
z wykonywanymi robotami i będzie w pełni odpowiedzialny za przestrzeganie tych postanowień podczas 
prowadzenia robót. 

 

 
 Wykonawca będzie przestrzegać praw patentowych i będzie w pełni odpowiedzialny za wypełnienie 
wszelkich wymagań prawnych odnośnie znaków firmowych, nazw lub innych chronionych praw w odniesieniu 
do sprzętu, materiałów lub urządzeń uŜytych lub związanych z wykonywaniem robót i w sposób ciągły będzie 
informować InŜyniera / Kierownika projektu o swoich działaniach, przedstawiając kopie zezwoleń i inne 
odnośne dokumenty. Wszelkie straty, koszty postępowania, obciąŜenia i wydatki wynikłe z lub związane 
z naruszeniem jakichkolwiek praw patentowych pokryje Wykonawca, z wyjątkiem przypadków, kiedy takie 
naruszenie wyniknie z wykonania projektu lub specyfikacji dostarczonej przez InŜyniera / Kierownika projektu. 

1.5.13. RównowaŜność norm i zbiorów przepisów prawnych 

 Gdziekolwiek w dokumentach kontraktowych powołane są konkretne normy i przepisy, które spełniać 
mają materiały, sprzęt i inne towary oraz wykonane i zbadane roboty, będą obowiązywać postanowienia 
najnowszego wydania lub poprawionego wydania powołanych norm i przepisów o ile w warunkach kontraktu nie 
postanowiono inaczej. W przypadku gdy powołane normy i przepisy są państwowe lub odnoszą się do 
konkretnego kraju lub regionu, mogą być równieŜ stosowane inne odpowiednie normy zapewniające równy lub 
wyŜszy poziom wykonania niŜ powołane normy lub przepisy, pod warunkiem ich sprawdzenia i pisemnego 
zatwierdzenia przez InŜyniera / Kierownika projektu. RóŜnice pomiędzy powołanymi normami a ich 
proponowanymi zamiennikami muszą być dokładnie opisane przez Wykonawcę i przedłoŜone InŜynie-
rowi / Kierownikowi projektu do zatwierdzenia. 

2. MATERIAŁY  

2.1. Źródła uzyskania materiałów 
 Co najmniej na trzy tygodnie przed zaplanowanym wykorzystaniem jakichkolwiek materiałów 
przeznaczonych do robót, Wykonawca przedstawi InŜynierowi / Kierownikowi projektu do zatwierdzenia, 
szczegółowe informacje dotyczące proponowanego źródła wytwarzania, zamawiania lub wydobywania tych 
materiałów jak równieŜ odpowiednie świadectwa badań laboratoryjnych oraz próbki materiałów. 
 Zatwierdzenie partii materiałów z danego źródła nie oznacza automatycznie, Ŝe wszelkie materiały 
z danego źródła uzyskają zatwierdzenie. 
 Wykonawca zobowiązany jest do prowadzenia badań w celu wykazania, Ŝe materiały uzyskane 
z dopuszczonego źródła w sposób ciągły spełniają wymagania SST w czasie realizacji robót. 

2.2. Pozyskiwanie materiałów miejscowych 

 Wykonawca odpowiada za uzyskanie pozwoleń od właścicieli i odnośnych władz na pozyskanie 
materiałów ze źródeł miejscowych włączając w to źródła wskazane przez Zamawiającego i jest zobowiązany 
dostarczyć InŜynierowi / Kierownikowi projektu wymagane dokumenty przed rozpoczęciem eksploatacji źródła. 
 Wykonawca przedstawi InŜynierowi / Kierownikowi projektu do zatwierdzenia dokumentację 
zawierającą raporty z badań terenowych i laboratoryjnych oraz proponowaną przez siebie metodę wydobycia 
i selekcji, uwzględniając aktualne decyzje o eksploatacji, organów administracji państwowej i samorządowej. 
 Wykonawca ponosi odpowiedzialność za spełnienie wymagań ilościowych i jakościowych materiałów 
pochodzących ze źródeł miejscowych. 
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 Wykonawca ponosi wszystkie koszty, z tytułu wydobycia materiałów, dzierŜawy i inne jakie okaŜą się 
potrzebne w związku z dostarczeniem materiałów do robót. 
 Humus i nadkład czasowo zdjęte z terenu wykopów, dokopów i miejsc pozyskania materiałów 
miejscowych będą formowane w hałdy i wykorzystane przy zasypce i rekultywacji terenu po ukończeniu robót. 
 Wszystkie odpowiednie materiały pozyskane z wykopów na terenie budowy lub z innych miejsc 
wskazanych w dokumentach umowy będą wykorzystane do robót lub odwiezione na odkład odpowiednio do 
wymagań umowy lub wskazań InŜyniera / Kierownika projektu. 
 
 Wykonawca nie będzie prowadzić Ŝadnych wykopów w obrębie terenu budowy poza tymi, które zostały 
wyszczególnione w dokumentach umowy, chyba, Ŝe uzyska na to pisemną zgodę InŜyniera/Kierownika projektu. 
 Eksploatacja źródeł materiałów będzie zgodna z wszelkimi regulacjami prawnymi obowiązującymi na 
danym obszarze. 
 

2.3. Materiały nie odpowiadające wymaganiom 

 Materiały nie odpowiadające wymaganiom zostaną przez Wykonawcę wywiezione z terenu budowy 
i złoŜone w miejscu wskazanym przez InŜyniera / Kierownika projektu. Jeśli InŜynier / Kierownik projektu 
zezwoli Wykonawcy na uŜycie tych materiałów do innych robót, niŜ te dla których zostały zakupione, to koszt 
tych materiałów zostanie odpowiednio przewartościowany (skorygowany) przez InŜyniera / Kierownika projektu. 
 KaŜdy rodzaj robót, w którym znajdują się nie zbadane i nie zaakceptowane materiały, Wykonawca 
wykonuje na własne ryzyko, licząc się z jego nieprzyjęciem, usunięciem i niezapłaceniem 
 

2.4. Wariantowe stosowanie materiałów 

 Jeśli dokumentacja projektowa lub SST przewidują moŜliwość wariantowego zastosowania rodzaju 
materiału w wykonywanych robotach, Wykonawca powiadomi InŜyniera/Kierownika projektu o swoim zamiarze 
co najmniej 3 tygodnie przed uŜyciem tego materiału, albo w okresie dłuŜszym, jeśli będzie to potrzebne z uwagi 
na wykonanie badań wymaganych przez InŜyniera/Kierownika projektu. Wybrany i zaakceptowany rodzaj 
materiału nie moŜe być później zmieniany bez zgody InŜyniera/Kierownika projektu. 

2.5. Przechowywanie i składowanie materiałów 

 Wykonawca zapewni, aby tymczasowo składowane materiały, do czasu gdy będą one uŜyte do robót, 
były zabezpieczone przed zanieczyszczeniami, zachowały swoją jakość i właściwości i były dostępne do kontroli 
przez InŜyniera / Kierownika projektu. 
 Miejsca czasowego składowania materiałów będą zlokalizowane w obrębie terenu budowy w miejscach 
uzgodnionych z InŜynierem / Kierownikiem projektu lub poza terenem budowy w miejscach zorganizowanych 
przez Wykonawcę i zaakceptowanych przez InŜyniera / Kierownika projektu. 
 

3. SPRZĘT 

 Wykonawca jest zobowiązany do uŜywania jedynie takiego sprzętu, który nie spowoduje niekorzystnego 
wpływu na jakość wykonywanych robót. Sprzęt uŜywany do robót powinien być zgodny z ofertą Wykonawcy 
i powinien odpowiadać pod względem typów i ilości wskazaniom zawartym w SST, PZJ lub projekcie 
organizacji robót, zaakceptowanym przez InŜyniera / Kierownika projektu; w przypadku braku ustaleń 
w wymienionych wyŜej dokumentach, sprzęt powinien być uzgodniony i zaakceptowany przez InŜy-
niera / Kierownika projektu. 
 Liczba i wydajność sprzętu powinny gwarantować przeprowadzenie robót, zgodnie z zasadami 
określonymi w dokumentacji projektowej, SST i wskazaniach InŜyniera / Kierownika projektu. 
 Sprzęt będący własnością Wykonawcy lub wynajęty do wykonania robót ma być utrzymywany 
w dobrym stanie i gotowości do pracy. Powinien być zgodny z normami ochrony środowiska i przepisami 
dotyczącymi jego uŜytkowania. 
 Wykonawca dostarczy InŜynierowi / Kierownikowi projektu kopie dokumentów potwierdzających 
dopuszczenie sprzętu do uŜytkowania i badań okresowych, tam gdzie jest to wymagane przepisami. 
 Wykonawca będzie konserwować sprzęt jak równieŜ naprawiać lub wymieniać sprzęt niesprawny. 
 JeŜeli dokumentacja projektowa lub SST przewidują moŜliwość wariantowego uŜycia sprzętu przy 
wykonywanych robotach, Wykonawca powiadomi InŜyniera / Kierownika projektu o swoim zamiarze wyboru 
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i uzyska jego akceptację przed uŜyciem sprzętu. Wybrany sprzęt, po akceptacji InŜyniera / Kierownika projektu, 
nie moŜe być później zmieniany bez jego zgody. 
 Jakikolwiek sprzęt, maszyny, urządzenia i narzędzia nie gwarantujące zachowania warunków umowy, 
zostaną przez InŜyniera / Kierownika projektu zdyskwalifikowane i nie dopuszczone do robót. 

 

4. TRANSPORT 

 Wykonawca jest zobowiązany do stosowania jedynie takich środków transportu, które nie wpłyną 
niekorzystnie na jakość wykonywanych robót i właściwości przewoŜonych materiałów. 
 
 Liczba środków transportu powinna zapewniać prowadzenie robót zgodnie z zasadami określonymi 
w dokumentacji projektowej, SST i wskazaniach InŜyniera / Kierownika projektu, w terminie przewidzianym 
umową. 
 Przy ruchu na drogach publicznych pojazdy będą spełniać wymagania dotyczące przepisów ruchu 
drogowego w odniesieniu do dopuszczalnych nacisków na oś i innych parametrów technicznych. Środki 
transportu nie spełniające tych warunków mogą być dopuszczone przez InŜyniera / Kierownika projektu, pod 
warunkiem przywrócenia stanu pierwotnego uŜytkowanych odcinków dróg na koszt Wykonawcy. 
 Wykonawca będzie usuwać na bieŜąco, na własny koszt, wszelkie zanieczyszczenia, uszkodzenia 
spowodowane jego pojazdami na drogach publicznych oraz dojazdach do terenu budowy. 

 

5. WYKONANIE ROBÓT  

5.1. Przed rozpoczęciem robót wykonawca opracuje: 

– projekt zagospodarowania placu budowy, który powinien składać się z części opisowej i graficznej, 
– plan bezpieczeństwa i ochrony zdrowia (plan bioz), 
– projekt organizacji budowy, 
– projekt technologii i organizacji montaŜu. 

 

5.2. Odpowiedzialność Wykonawcy 

5.2.1. Wykonawca jest odpowiedzialny za prowadzenie robót zgodnie z warunkami umowy oraz za jakość 
zastosowanych materiałów i wykonywanych robót, za ich zgodność z dokumentacją projektową, wymaganiami 
SST, PZJ, projektem organizacji robót opracowanym przez Wykonawcę oraz poleceniami InŜyniera / 
Kierownika projektu. 

5.2.2. Wykonawca jest odpowiedzialny za stosowane metody wykonywania robót. 

5.2.3. Wykonawca jest odpowiedzialny za dokładne wytyczenie w planie i wyznaczenie wysokości wszystkich 
elementów robót zgodnie z wymiarami i rzędnymi określonymi w dokumentacji projektowej lub przekazanymi 
na piśmie przez InŜyniera / Kierownika projektu. 

5.2.4. Błędy popełnione przez Wykonawcę w wytyczeniu i wyznaczaniu robót zostaną, usunięte przez 
Wykonawcę na własny koszt, z wyjątkiem, kiedy dany błąd okaŜe się skutkiem błędu zawartego w danych 
dostarczonych Wykonawcy na piśmie przez InŜyniera / Kierownika projektu. 

5.2.5. Sprawdzenie wytyczenia robót lub wyznaczenia wysokości przez InŜyniera / Kierownika projektu nie 
zwalnia Wykonawcy od odpowiedzialności za ich dokładność. 

5.2.6. Decyzje InŜyniera / Kierownika projektu dotyczące akceptacji lub odrzucenia materiałów i elementów 
robót będą oparte na wymaganiach określonych w dokumentach umowy, dokumentacji projektowej i w SST, 
a takŜe w normach i wytycznych. Przy podejmowaniu decyzji InŜynier / Kierownik projektu uwzględni wyniki 
badań materiałów i robót, rozrzuty normalnie występujące przy produkcji i przy badaniach materiałów, 
doświadczenia z przeszłości, wyniki badań naukowych oraz inne czynniki wpływające na rozwaŜaną kwestię. 

5.2.7. Polecenia InŜyniera / Kierownika projektu powinny być wykonywane przez Wykonawcę w czasie 
określonym przez InŜyniera / Kierownika projektu, pod groźbą zatrzymania robót. Skutki finansowe z tego tytułu 
poniesie Wykonawca. 
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5.2.8. Wykonawca zgłosi pisemnie zamiar rozpoczęcia robót do wszystkich właścicieli i uŜytkowników 
uzbrojenia nad- i podziemnego z wyprzedzeniem siedmiodniowym, ustalając warunki wykonywania robót 
w strefie tych urządzeń. 

 

6. KONTROLA JAKO ŚCI ROBÓT 

6.1. Program zapewnienia jakości  

 Wykonawca jest zobowiązany opracować i przedstawić do akceptacji InŜyniera / Kierownika projektu 
program zapewnienia jakości (PZJ). W programie zapewnienia jakości Wykonawca powinien określić, 
zamierzony sposób wykonywania robót, moŜliwości techniczne, kadrowe i plan organizacji robót gwarantujący 
wykonanie robót zgodnie z dokumentacją projektową, SST oraz ustaleniami. 
 
 Program zapewnienia jakości powinien zawierać: 
a) część ogólną opisującą: 

− organizację wykonania robót, w tym terminy i sposób prowadzenia robót, 
− organizację ruchu na budowie wraz z oznakowaniem robót, 
− plan bezpieczeństwa i ochrony zdrowia (bioz), 
− wykaz zespołów roboczych, ich kwalifikacje i przygotowanie praktyczne, 
− wykaz osób odpowiedzialnych za jakość i terminowość wykonania poszczególnych elementów 

robót, 
− system (sposób i procedurę) proponowanej kontroli i sterowania jakością wykonywanych robót, 
− wyposaŜenie w sprzęt i urządzenia do pomiarów i kontroli (opis laboratorium własnego lub labora-

torium, któremu Wykonawca zamierza zlecić prowadzenie badań), 
− sposób oraz formę gromadzenia wyników badań laboratoryjnych, zapis pomiarów, nastaw 

mechanizmów sterujących, a takŜe wyciąganych wniosków i zastosowanych korekt w procesie 
technologicznym, proponowany sposób i formę przekazywania tych informacji InŜynie-
rowi / Kierownikowi projektu; 

b) część szczegółową opisującą dla kaŜdego asortymentu robót: 
− wykaz maszyn i urządzeń stosowanych na budowie z ich parametrami technicznymi oraz wyposa-
Ŝeniem w mechanizmy do sterowania i urządzenia pomiarowo-kontrolne, 

− rodzaje i ilość środków transportu oraz urządzeń do magazynowania i załadunku materiałów, spoiw, 
lepiszczy, kruszyw itp., 

− sposób zabezpieczenia i ochrony ładunków przed utratą ich właściwości w czasie transportu, 
− sposób i procedurę pomiarów i badań (rodzaj i częstotliwość, pobieranie próbek, legalizacja 

i sprawdzanie urządzeń, itp.) prowadzonych podczas dostaw materiałów, wytwarzania mieszanek 
i wykonywania poszczególnych elementów robót, 

− sposób postępowania z materiałami i robotami nie odpowiadającymi wymaganiom. 
 

6.2. Zasady kontroli jakości robót 

 Celem kontroli robót będzie takie sterowanie ich przygotowaniem i wykonaniem, aby osiągnąć załoŜoną 
jakość robót. 
 Wykonawca jest odpowiedzialny za pełną kontrolę robót i jakości materiałów. Wykonawca zapewni 
odpowiedni system kontroli, włączając personel, laboratorium, sprzęt, zaopatrzenie i wszystkie urządzenia 
niezbędne do pobierania próbek i badań materiałów oraz robót. 
 Przed zatwierdzeniem systemu kontroli InŜynier / Kierownik projektu moŜe zaŜądać od Wykonawcy 
przeprowadzenia badań w celu zademonstrowania, Ŝe poziom ich wykonywania jest zadowalający. 
 Wykonawca będzie przeprowadzać pomiary i badania materiałów oraz robót z częstotliwością zapewnia-
jącą stwierdzenie, Ŝe roboty wykonano zgodnie z wymaganiami zawartymi w dokumentacji projektowej i SST 
 Minimalne wymagania co do zakresu badań i ich częstotliwość są określone w SST, normach 
i wytycznych. W przypadku, gdy nie zostały one tam określone, InŜynier / Kierownik projektu ustali jaki zakres 
kontroli jest konieczny, aby zapewnić wykonanie robót zgodnie z umową. 
 Wykonawca dostarczy InŜynierowi / Kierownikowi projektu świadectwa, Ŝe wszystkie stosowane 
urządzenia i sprzęt badawczy posiadają waŜną legalizację, zostały prawidłowo wykalibrowane i odpowiadają 
wymaganiom norm określających procedury badań. 
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 InŜynier / Kierownik projektu będzie mieć nieograniczony dostęp do pomieszczeń laboratoryjnych, 
w celu ich inspekcji. 
 InŜynier / Kierownik projektu będzie przekazywać Wykonawcy pisemne informacje o jakichkolwiek 
niedociągnięciach dotyczących urządzeń laboratoryjnych, sprzętu, zaopatrzenia laboratorium, pracy personelu 
lub metod badawczych. JeŜeli niedociągnięcia te będą tak powaŜne, Ŝe mogą wpłynąć ujemnie na wyniki badań, 
InŜynier / Kierownik projektu natychmiast wstrzyma uŜycie do robót badanych materiałów i dopuści je do uŜycia 
dopiero wtedy, gdy niedociągnięcia w pracy laboratorium Wykonawcy zostaną usunięte i stwierdzona zostanie 
odpowiednia jakość tych materiałów. 
 Wszystkie koszty związane z organizowaniem i prowadzeniem badań materiałów ponosi Wykonawca. 
 
 
 

6.3. Pobieranie próbek 

 Próbki będą pobierane losowo. Zaleca się stosowanie statystycznych metod pobierania próbek, opartych 
na zasadzie, Ŝe wszystkie jednostkowe elementy produkcji mogą być z jednakowym prawdopodobieństwem 
wytypowane do badań. 
 InŜynier / Kierownik projektu będzie mieć zapewnioną moŜliwość udziału w pobieraniu próbek. 
 Pojemniki do pobierania próbek będą dostarczone przez Wykonawcę i zatwierdzone przez 
InŜyniera / Kierownika projektu. Próbki dostarczone przez Wykonawcę do badań wykonywanych przez 
InŜyniera / Kierownik projektu będą odpowiednio opisane i oznakowane, w sposób zaakceptowany przez 
InŜyniera / Kierownika projektu. 
 
 Na zlecenie InŜyniera / Kierownika projektu Wykonawca będzie przeprowadzać dodatkowe badania 
tych materiałów, które budzą wątpliwości co do jakości, o ile kwestionowane materiały nie zostaną przez 
Wykonawcę usunięte lub ulepszone z własnej woli. Koszty tych dodatkowych badań pokrywa Wykonawca tylko 
w przypadku stwierdzenia usterek; w przeciwnym przypadku koszty te pokrywa Zamawiający. 
 
 Pojemniki do pobierania próbek będą dostarczone przez Wykonawcę i zatwierdzone przez Inspektora 
nadzoru. Próbki dostarczone przez Wykonawcę do badań będą odpowiednio opisane i oznakowane w sposób 
zaakceptowany przez Inspektora nadzoru. 
 
 

6.4. Badania i pomiary 

 Wszystkie badania i pomiary będą przeprowadzone zgodnie z wymaganiami norm. W przypadku, gdy 
normy nie obejmują jakiegokolwiek badania wymaganego w SST, stosować moŜna wytyczne krajowe, albo inne 
procedury, zaakceptowane przez InŜyniera / Kierownika projektu. 
 Przed przystąpieniem do pomiarów lub badań, Wykonawca powiadomi InŜyniera /Kierownika projektu 
o rodzaju, miejscu i terminie pomiaru lub badania. Po wykonaniu pomiaru lub badania, Wykonawca przedstawi 
na piśmie ich wyniki do akceptacji InŜyniera / Kierownika projektu. 
 
 

6.5. Raporty z badań 

 Wykonawca będzie przekazywać InŜynierowi / Kierownikowi projektu kopie raportów z wynikami 
badań jak najszybciej, nie później jednak niŜ w terminie określonym w programie zapewnienia jakości. 
 Wyniki badań (kopie) będą przekazywane InŜynierowi / Kierownikowi projektu na formularzach według 
dostarczonego przez niego wzoru lub innych, przez niego zaaprobowanych. 
 
 

6.6. Badania prowadzone przez InŜyniera / Kierownika projektu 

 InŜynier / Kierownik projektu jest uprawniony do dokonywania kontroli, pobierania próbek i badania 
materiałów w miejscu ich wytwarzania / pozyskiwania, a Wykonawca i producent materiałów powinien udzielić 
mu niezbędnej pomocy. 
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 InŜynier / Kierownik projektu, dokonując weryfikacji systemu kontroli robót prowadzonego przez 
Wykonawcę, poprzez między innymi swoje badania, będzie oceniać zgodność materiałów i robót z wymaganiami 
SST na podstawie wyników własnych badań kontrolnych jak i wyników badań dostarczonych przez Wykonawcę. 
 InŜynier / Kierownik projektu powinien pobierać próbki materiałów i prowadzić badania niezaleŜnie od 
Wykonawcy, na swój koszt. JeŜeli wyniki tych badań wykaŜą, Ŝe raporty Wykonawcy są niewiarygodne, to 
InŜynier / Kierownik projektu oprze się wyłącznie na własnych badaniach przy ocenie zgodności materiałów 
i robót z dokumentacją projektową i SST. MoŜe równieŜ zlecić, sam lub poprzez Wykonawcę, przeprowadzenie 
powtórnych lub dodatkowych badań niezaleŜnemu laboratorium. W takim przypadku całkowite koszty 
powtórnych lub dodatkowych badań i pobierania próbek poniesione zostaną przez Wykonawcę. 
 
 

6.7. Certyfikaty i deklaracje 

 InŜynier / Kierownik projektu moŜe dopuścić do uŜycia tylko te materiały, które posiadają: 
1. certyfikat na znak bezpieczeństwa wykazujący, Ŝe zapewniono zgodność z kryteriami technicznymi 

określonymi na podstawie Polskich Norm, aprobat technicznych oraz właściwych przepisów i dokumentów 
technicznych, 

 
 
2. deklarację zgodności lub certyfikat zgodności z: 

− Polską Normą lub 
− aprobatą techniczną, w przypadku wyrobów, dla których nie ustanowiono Polskiej Normy, jeŜeli nie 

są objęte certyfikacją określoną w pkt 1 i które spełniają wymogi SST. 
 W przypadku materiałów, dla których w/w. dokumenty są wymagane przez SST, kaŜda partia 
dostarczona do robót będzie posiadać te dokumenty, określające w sposób jednoznaczny jej cechy. 
 Produkty przemysłowe muszą posiadać w/w. dokumenty wydane przez producenta, a w razie potrzeby 
poparte wynikami badań wykonanych przez niego. Kopie wyników tych badań będą dostarczone przez 
Wykonawcę InŜynierowi / Kierownikowi projektu. 
 Jakiekolwiek materiały, które nie spełniają tych wymagań będą odrzucone. 
 
 
6.8. Dokumenty budowy 

(1) Dziennik budowy 

 Dziennik budowy jest wymaganym dokumentem prawnym obowiązującym Zamawiającego 
i Wykonawcę w okresie od przekazania Wykonawcy terenu budowy do końca okresu gwarancyjnego. 
Odpowiedzialność za prowadzenie dziennika budowy zgodnie z obowiązującymi przepisami [2] spoczywa na 
Wykonawcy. 
 Zapisy w dzienniku budowy będą dokonywane na bieŜąco i będą dotyczyć przebiegu robót, stanu 
bezpieczeństwa ludzi i mienia oraz technicznej i gospodarczej strony budowy. 
 KaŜdy zapis w dzienniku budowy będzie opatrzony datą jego dokonania, podpisem osoby, która 
dokonała zapisu, z podaniem jej imienia i nazwiska oraz stanowiska słuŜbowego. Zapisy będą czytelne, 
dokonane trwałą techniką, w porządku chronologicznym, bezpośrednio jeden pod drugim, bez przerw. 
 Załączone do dziennika budowy protokoły i inne dokumenty będą oznaczone kolejnym numerem 
załącznika i opatrzone datą i podpisem Wykonawcy i InŜyniera / Kierownika projektu. 
 
 Do dziennika budowy naleŜy wpisywać w szczególności: 
− datę przekazania Wykonawcy terenu budowy, 
− datę przekazania przez Zamawiającego dokumentacji projektowej, 
− datę uzgodnienia przez InŜyniera / Kierownika projektu programu zapewnienia jakości i harmonogramów 

robót, 
− terminy rozpoczęcia i zakończenia poszczególnych elementów robót, 
− przebieg robót, trudności i przeszkody w ich prowadzeniu, okresy i przyczyny przerw w robotach, 
− uwagi i polecenia InŜyniera / Kierownika projektu, 
− daty zarządzenia wstrzymania robót, z podaniem powodu, 
− zgłoszenia i daty odbiorów robót zanikających i ulegających zakryciu, częściowych i ostatecznych odbiorów 

robót, 
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− wyjaśnienia, uwagi i propozycje Wykonawcy, 
− stan pogody i temperaturę powietrza w okresie wykonywania robót podlegających ograniczeniom lub 

wymaganiom szczególnym w związku z warunkami klimatycznymi, 
− zgodność rzeczywistych warunków geotechnicznych z ich opisem w dokumentacji projektowej, 
− dane dotyczące czynności geodezyjnych (pomiarowych) dokonywanych przed i w trakcie wykonywania robót, 
− dane dotyczące sposobu wykonywania zabezpieczenia robót, 
− dane dotyczące jakości materiałów, pobierania próbek oraz wyniki przeprowadzonych badań z podaniem, kto 

je przeprowadzał, 
− wyniki prób poszczególnych elementów budowli z podaniem, kto je przeprowadzał, 
− inne istotne informacje o przebiegu robót. 
 
 Propozycje, uwagi i wyjaśnienia Wykonawcy, wpisane do dziennika budowy będą przedłoŜone 
InŜynierowi / Kierownikowi projektu do ustosunkowania się. 
 Decyzje InŜyniera / Kierownika projektu wpisane do dziennika budowy Wykonawca podpisuje 
z zaznaczeniem ich przyjęcia lub zajęciem stanowiska. 
 Wpis projektanta do dziennika budowy obliguje InŜyniera / Kierownika projektu do ustosunkowania się. 
Projektant nie jest jednak stroną umowy i nie ma uprawnień do wydawania poleceń Wykonawcy robót. 

 

(2) KsiąŜka obmiarów 

 KsiąŜka obmiarów stanowi dokument pozwalający na rozliczenie faktycznego postępu kaŜdego 
z elementów robót. Obmiary wykonanych robót przeprowadza się w sposób ciągły w jednostkach przyjętych 
w kosztorysie i wpisuje do ksiąŜki obmiarów. 

 

(3) Dokumenty laboratoryjne 

 Dzienniki laboratoryjne, deklaracje zgodności lub certyfikaty zgodności materiałów, orzeczenia 
o jakości materiałów, recepty robocze i kontrolne wyniki badań Wykonawcy będą gromadzone w formie 
uzgodnionej w programie zapewnienia jakości. Dokumenty te stanowią załączniki do odbioru robót. Winny być 
udostępnione na kaŜde Ŝyczenie InŜyniera / Kierownika projektu. 

 

(4) Pozostałe dokumenty budowy 

 Do dokumentów budowy zalicza się, oprócz wymienionych w punktach (1) - (3) następujące 
dokumenty: 
 
a) pozwolenie na realizację zadania budowlanego, 
b) protokoły przekazania terenu budowy, 
c) umowy cywilno-prawne z osobami trzecimi i inne umowy cywilno-prawne, 
d) protokoły odbioru robót, 
e) protokoły z narad i ustaleń, 
f) korespondencję na budowie. 

(5) Przechowywanie dokumentów budowy 

 Dokumenty budowy będą przechowywane na terenie budowy w miejscu odpowiednio zabezpieczonym. 
 Zaginięcie któregokolwiek z dokumentów budowy spowoduje jego natychmiastowe odtworzenie 
w formie przewidzianej prawem. 
 Wszelkie dokumenty budowy będą zawsze dostępne dla InŜyniera / Kierownika projektu i przedsta-
wiane do wglądu na Ŝyczenie Zamawiającego. 
 

7. OBMIAR ROBÓT  

7.1. Ogólne zasady obmiaru robót 

 Obmiar robót będzie określać faktyczny zakres wykonywanych robót zgodnie z dokumentacją 
projektową i SST, w jednostkach ustalonych w kosztorysie ofertowym. 
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 Obmiaru robót dokonuje Wykonawca po pisemnym powiadomieniu InŜyniera / Kierownika projektu 
o zakresie obmierzanych robót i terminie obmiaru, co najmniej na 3 dni przed tym terminem. 
 Wyniki obmiaru będą wpisane do ksiąŜki obmiarów. 
 Jakikolwiek błąd lub przeoczenie (opuszczenie) w ilościach podanych w przedmiarze robót lub gdzie 
indziej w SST nie zwalnia Wykonawcy od obowiązku ukończenia wszystkich robót. Błędne dane zostaną 
poprawione wg instrukcji InŜyniera / Kierownika projektu na piśmie. 
 Obmiar gotowych robót będzie przeprowadzony z częstością wymaganą do celu okresowej płatności na 
rzecz Wykonawcy lub w innym czasie określonym w umowie lub oczekiwanym przez Wykonawcę 
i InŜyniera / Kierownika projektu. 
 

7.2. Zasady określania ilości robót i materiałów 

 Długości i odległości pomiędzy wyszczególnionymi punktami skrajnymi będą obmierzone poziomo 
wzdłuŜ linii osiowej. 
 Jeśli SST właściwe dla danych robót nie wymagają tego inaczej, objętości będą wyliczone w [m3] jako 
długość pomnoŜona przez średni przekrój. 
 Ilości, które mają być obmierzone wagowo, będą waŜone w tonach lub kilogramach zgodnie 
z wymaganiami SST. 
 

7.3. Urządzenia i sprzęt pomiarowy 

 Wszystkie urządzenia i sprzęt pomiarowy, stosowany w czasie obmiaru robót będą zaakceptowane przez 
InŜyniera / Kierownika projektu. 
 Urządzenia i sprzęt pomiarowy zostaną dostarczone przez Wykonawcę. JeŜeli urządzenia te lub sprzęt 
wymagają badań atestujących to Wykonawca będzie posiadać waŜne świadectwa legalizacji. 
 Wszystkie urządzenia pomiarowe będą przez Wykonawcę utrzymywane w dobrym stanie, w całym 
okresie trwania robót. 
 

7.4. Wagi i zasady waŜenia 

 Wykonawca dostarczy i zainstaluje urządzenia wagowe odpowiadające odnośnym wymaganiom SST 
Będzie utrzymywać to wyposaŜenie zapewniając w sposób ciągły zachowanie dokładności wg norm 
zatwierdzonych przez InŜyniera / Kierownika projektu. 
 

7.5. Czas przeprowadzenia obmiaru 

 Obmiary będą przeprowadzone przed częściowym lub ostatecznym odbiorem odcinków robót, a takŜe 
w przypadku występowania dłuŜszej przerwy w robotach. 
 Obmiar robót zanikających przeprowadza się w czasie ich wykonywania. 
 Obmiar robót podlegających zakryciu przeprowadza się przed ich zakryciem. 
 Roboty pomiarowe do obmiaru oraz nieodzowne obliczenia będą wykonane w sposób zrozumiały 
i jednoznaczny. 
 
 Wymiary powierzchni lub objętości będą uzupełnione odpowiednimi szkicami umieszczonymi na karcie 
ksiąŜki obmiarów. W razie braku miejsca szkice mogą być dołączone w formie oddzielnego załącznika do 
ksiąŜki obmiarów, którego wzór zostanie uzgodniony z InŜynierem / Kierownikiem projektu. 
 
 

8. ODBIÓR ROBÓT 

8.1. Rodzaje odbiorów robót 

 W zaleŜności od ustaleń odpowiednich SST, roboty podlegają następującym etapom odbioru: 
a) odbiorowi robót zanikających i ulegających zakryciu, 
b) odbiorowi częściowemu, 
c) odbiorowi ostatecznemu, 
d) odbiorowi pogwarancyjnemu. 
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8.2. Odbiór robót zanikających i ulegających zakryciu 

 Odbiór robót zanikających i ulegających zakryciu polega na finalnej ocenie ilości i jakości wykony-
wanych robót, które w dalszym procesie realizacji ulegną zakryciu. 
 Odbiór robót zanikających i ulegających zakryciu będzie dokonany w czasie umoŜliwiającym 
wykonanie ewentualnych korekt i poprawek bez hamowania ogólnego postępu robót. 
 Odbioru robót dokonuje InŜynier / Kierownik projektu. 
 Gotowość danej części robót do odbioru zgłasza Wykonawca wpisem do dziennika budowy i jedno-
czesnym powiadomieniem InŜyniera / Kierownika projektu. Odbiór będzie przeprowadzony niezwłocznie, nie 
później jednak niŜ w ciągu 3 dni od daty zgłoszenia wpisem do dziennika budowy i powiadomienia o tym fakcie 
InŜyniera / Kierownika projektu. 
 Jakość i ilość robót ulegających zakryciu ocenia InŜynier / Kierownik projektu na podstawie 
dokumentów zawierających komplet wyników badań laboratoryjnych i w oparciu o przeprowadzone pomiary, 
w konfrontacji z dokumentacją projektową, SST i uprzednimi ustaleniami. 
 
 

8.3. Odbiór częściowy 

 Odbiór  częściowy polega na ocenie ilości i jakości wykonanych części robót. Odbioru częściowego 
robót dokonuje się wg zasad jak przy odbiorze ostatecznym robót. Odbioru robót dokonuje InŜynier / Kierownik 
projektu. 
 

8.4. Odbiór ostateczny robót (końcowy) 

8.4.1. Zasady odbioru ostatecznego robót 

 Odbiór ostateczny polega na finalnej ocenie rzeczywistego wykonania robót w odniesieniu do ich ilości, 
jakości i wartości. 
 Całkowite zakończenie robót oraz gotowość do odbioru ostatecznego będzie stwierdzona przez 
Wykonawcę wpisem do dziennika budowy z bezzwłocznym powiadomieniem na piśmie o tym fakcie 
InŜyniera / Kierownika projektu. 
 Odbiór ostateczny robót nastąpi w terminie ustalonym w dokumentach umowy, licząc od dnia 
potwierdzenia przez InŜyniera / Kierownika projektu zakończenia robót i przyjęcia dokumentów, o których 
mowa w punkcie 8.4.2. 
 Odbioru ostatecznego robót dokona komisja wyznaczona przez Zamawiającego w obecności 
InŜyniera / Kierownika projektu i Wykonawcy. Komisja odbierająca roboty dokona ich oceny jakościowej na 
podstawie przedłoŜonych dokumentów, wyników badań i pomiarów, ocenie wizualnej oraz zgodności wykonania 
robót z dokumentacją projektową i SST. 
 W toku odbioru ostatecznego robót komisja zapozna się z realizacją ustaleń przyjętych w trakcie 
odbiorów robót zanikających i ulegających zakryciu, zwłaszcza w zakresie wykonania robót uzupełniających 
i robót poprawkowych. 
 
 W przypadkach niewykonania wyznaczonych robót poprawkowych lub robót uzupełniających 
w warstwie ścieralnej lub robotach wykończeniowych, komisja przerwie swoje czynności i ustali nowy termin 
odbioru ostatecznego. 
 W przypadku stwierdzenia przez komisję, Ŝe jakość wykonywanych robót w poszczególnych 
asortymentach nieznacznie odbiega od wymaganej dokumentacją projektową i SST z uwzględnieniem tolerancji 
i nie ma większego wpływu na cechy eksploatacyjne obiektu i bezpieczeństwo ruchu, komisja dokona potrąceń, 
oceniając pomniejszoną wartość wykonywanych robót w stosunku do wymagań przyjętych w dokumentach 
umowy. 

 

8.4.2. Dokumenty do odbioru ostatecznego 
 Podstawowym dokumentem do dokonania odbioru ostatecznego robót jest protokół odbioru ostatecz-
nego robót sporządzony wg wzoru ustalonego przez Zamawiającego. 
 Do odbioru ostatecznego Wykonawca jest zobowiązany przygotować następujące dokumenty: 
1. dokumentację projektową podstawową z naniesionymi zmianami oraz dodatkową, jeśli została sporządzona 

w trakcie realizacji umowy, 
2. szczegółowe specyfikacje techniczne (podstawowe z dokumentów umowy i ewentualnie uzupełniające lub 

zamienne), 
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3. recepty i ustalenia technologiczne, 
4. dzienniki budowy i ksiąŜki obmiarów (oryginały), 
5. wyniki pomiarów kontrolnych oraz badań i oznaczeń laboratoryjnych, zgodne z SST i ew. PZJ, 
6. deklaracje zgodności lub certyfikaty zgodności wbudowanych materiałów zgodnie z SST i ew. PZJ, 
7. opinię technologiczną sporządzoną na podstawie wszystkich wyników badań i pomiarów załączonych do 

dokumentów odbioru, wykonanych zgodnie z SST i PZJ, 
8. rysunki (dokumentacje) na wykonanie robót towarzyszących (np. na przełoŜenie linii telefonicznej, 

energetycznej, gazowej, oświetlenia itp.) oraz protokoły odbioru i przekazania tych robót właścicielom 
urządzeń, 

9. geodezyjną inwentaryzację powykonawczą robót i sieci uzbrojenia terenu, 
10. kopię mapy zasadniczej powstałej w wyniku geodezyjnej inwentaryzacji powykonawczej. 
 W przypadku, gdy wg komisji, roboty pod względem przygotowania dokumentacyjnego nie będą 
gotowe do odbioru ostatecznego, komisja w porozumieniu z Wykonawcą wyznaczy ponowny termin odbioru 
ostatecznego robót. 
 Wszystkie zarządzone przez komisję roboty poprawkowe lub uzupełniające będą zestawione wg wzoru 
ustalonego przez Zamawiającego. 
 Termin wykonania robót poprawkowych i robót uzupełniających wyznaczy komisja. 
 

8.5. Odbiór pogwarancyjny 

 Odbiór pogwarancyjny polega na ocenie wykonanych robót związanych z usunięciem wad stwier-
dzonych przy odbiorze ostatecznym i zaistniałych w okresie gwarancyjnym. 
 Odbiór pogwarancyjny będzie dokonany na podstawie oceny wizualnej obiektu z uwzględnieniem zasad 
opisanych w punkcie 8.4 „Odbiór ostateczny robót”. 

 

 

9. PODSTAWA PŁATNOŚCI 

9.1. Ustalenia ogólne 

 Podstawą płatności jest cena jednostkowa skalkulowana przez Wykonawcę za jednostkę obmiarową 
ustaloną dla danej pozycji kosztorysu ofertowego. 
 Dla pozycji kosztorysowych wycenionych ryczałtowo podstawą płatności jest wartość (kwota) podana 
przez Wykonawcę w danej pozycji kosztorysu. 
 Cena jednostkowa lub kwota ryczałtowa pozycji kosztorysowej będzie uwzględniać wszystkie 
czynności, wymagania i badania składające się na jej wykonanie, określone dla tej roboty w SST 
i w dokumentacji projektowej. 
 Ceny jednostkowe lub kwoty ryczałtowe robót będą obejmować w szczególności: 
− robociznę bezpośrednią wraz z towarzyszącymi kosztami, 
− wartość zuŜytych materiałów wraz z kosztami zakupu, magazynowania, ewentualnych ubytków i transportu 

na teren budowy, 
− wartość pracy sprzętu wraz z towarzyszącymi kosztami, 
− koszty pośrednie, zysk kalkulacyjny i ryzyko, 
− podatki obliczone zgodnie z obowiązującymi przepisami. 
 
Do cen jednostkowych nie naleŜy wliczać podatku VAT. 
 

9.2. Warunki umowy i wymagania ogólne 

 Koszt dostosowania się do wymagań warunków umowy i wymagań ogólnych zawartych w S-00.00.00 
obejmuje wszystkie warunki określone w w/wym. dokumentach, a nie wyszczególnione w kosztorysie. 
 
9.3. Objazdy, przejazdy i organizacja ruchu 

 Koszt wybudowania objazdów / przejazdów i organizacji ruchu obejmuje: 



 Centrum Integracji Społecznej 
Zielona Góra, ul. Staszica 4 
– specyfikacje techniczne – 

 

 

 

 
   

 

– 24 – 

(a) opracowanie oraz uzgodnienie z InŜynierem / Kierownikiem projektu i odpowiednimi instytucjami projektu 
organizacji ruchu na czas trwania budowy, wraz z dostarczeniem kopii projektu InŜynierowi / Kierownikowi 
projektu i wprowadzaniem dalszych zmian i uzgodnień wynikających z postępu robót, 

(b) ustawienie tymczasowego oznakowania i oświetlenia zgodnie z wymaganiami bezpieczeństwa ruchu, 
(c) opłaty / dzierŜawy terenu, 
(d) przygotowanie terenu, 
(e) konstrukcję tymczasowej nawierzchni, ramp, chodników, krawęŜników, barier, oznakowań i drenaŜu, 
(f) tymczasową przebudowę urządzeń obcych. 
 Koszt utrzymania objazdów / przejazdów i organizacji ruchu obejmuje: 
(a) oczyszczanie, przestawienie, przykrycie i usunięcie tymczasowych oznakowań pionowych, poziomych, barier 

i świateł, 
(b) utrzymanie płynności ruchu publicznego. 
 
 Koszt likwidacji objazdów / przejazdów i organizacji ruchu obejmuje: 
(a) usunięcie wbudowanych materiałów i oznakowania, 
(b) doprowadzenie terenu do stanu pierwotnego. 

 

 

10. PRZEPISY ZWIĄZANE 

10.1. Ustawy i rozporządzenia 

 
1. Ustawa z dnia 7 lipca 1994 r. - Prawo budowlane (Dz. U. Nr 89, poz. 414 z późniejszymi zmianami). 
2. Zarządzenie Ministra Infrastruktury z dnia 19 listopada 2001 r. w sprawie dziennika budowy, montaŜu 

i rozbiórki oraz tablicy informacyjnej (Dz. U. Nr 138, poz. 1555). 
3. Ustawa z dnia 21 marca 1985 r. o drogach publicznych (Dz. U. Nr 14, poz. 60 z późniejszymi zmianami). 
 
4. Ustawa z dnia 29 stycznia 2004 r. – Prawo zamówień publicznych (Dz. U. Nr 19, poz. 177). 
5. Ustawa z dnia 16 kwietnia 2004 r. – o wyrobach budowlanych (Dz. U. Nr 92, poz. 881). 
6. Ustawa z dnia 24 sierpnia 1991 r. – o ochronie przeciwpoŜarowej (jednolity tekst Dz. U. z 2002 r. Nr 147, 

poz. 1229). 
7. Ustawa z dnia 21 grudnia 2004 r. – o dozorze technicznym (Dz. U. Nr 122, poz. 1321 z późn. zm.). 
8. Ustawa z dnia 27kwietnia 2001 r. – Prawo ochrony środowiska (Dz. U. Nr 62, poz. 627 z późn. zm.). 
 
9. Rozporządzenie Ministra Infrastruktury z dnia 2 grudnia 2002 r. – w sprawie systemów oceny zgodności 

wyrobów budowlanych oraz sposobu ich oznaczania znakowaniem CE (Dz. U. Nr 209, poz. 1779). 
10. Rozporządzenie Ministra Infrastruktury z dnia 2 grudnia 2002 r. – w sprawie określenia polskich jednostek 

organizacyjnych upowaŜnionych do wydawania europejskich aprobat technicznych, zakresu i formy aprobat 
oraz trybu ich udzielania, uchylania lub zmiany (Dz. U. Nr 209, poz. 1780). 

11. Rozporządzenie Ministra Pracy i Polityki Społecznej z dnia 26 września 1997 r. – w sprawie ogólnych 
przepisów bezpieczeństwa i higieny pracy (Dz. U. Nr 169, poz. 1650). 

12. Rozporządzenie Ministra Infrastruktury z dnia 6 lutego 2003 r. – w sprawie bezpieczeństwa i higieny pracy 
podczas wykonywania robot budowlanych (Dz. U. Nr 47, poz. 401). 

13. Rozporządzenie Ministra Infrastruktury z dnia 23 czerwca 2003 r. – w sprawie informacji dotyczącej 
bezpieczeństwa i ochrony zdrowia oraz planu bezpieczeństwa i ochrony zdrowia (Dz. U. Nr 120, poz. 1126). 

14. Rozporządzenie Ministra Infrastruktury z dnia 2 września 2004 r. – w sprawie szczegółowego zakresu i formy 
dokumentacji projektowej, specyfikacji technicznych wykonania i odbioru robot budowlanych oraz programu 
funkcjonalno - uŜytkowego (Dz. U. Nr 202, poz. 2072). 

15. Rozporządzenie Ministra Infrastruktury z dnia 11 sierpnia 2004 r. – w sprawie sposobów deklarowania 
wyrobów budowlanych oraz sposobu znakowania ich znakiem budowlanym (Dz. U. Nr 198, poz. 2041). 

16. Rozporządzenie Ministra Infrastruktury z dnia 27 sierpnia 2004 r. – zmieniające rozporządzenie w sprawie 
dziennika budowy, montaŜu i rozbiórki, tablicy informacyjnej oraz ogłoszenia zamawiającego dane dotyczące 
bezpieczeństwa pracy i ochrony zdrowia (Dz. U. Nr 198, poz. 2042). 
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10.2. Inne dokumenty i instrukcje 

 
17. Warunki techniczne wykonania i odbioru robot budowlano-montaŜowych, (tom I, II, III, IV, V) Arkady, 

Warszawa 1989-1990. 
18. Warunki techniczne wykonania i odbioru robot budowlanych. Instytut Techniki Budowlanej, Warszawa 2003. 
19. Warunki techniczne wykonania i odbioru sieci i instalacji, Centralny Ośrodek Badawczo - Rozwojowy 

Techniki Instalacyjnej INSTAL, Warszawa, 2001. 
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1. WSTĘP 

1.1. Przedmiot SST 

 Przedmiotem niniejszej specyfikacji technicznej (ST) są wymagania ogólne dotyczące wykonania 
i odbioru robót budowlanych związanych z przebudową części pomieszczeń istn. budynku Centrum Integracji 
Społecznej - w Zielonej Górze, przy ul. Staszica 4, na potrzeby sali wielofunkcyjnej z zapleczem. 
 Zakres robót obejmuje wykonanie wewnętrznej instalacji wentylacji mechanicznej w budynku CIS. 
 
 

1.2. Zakres stosowania SST 

 Szczegółowa specyfikacja techniczna (SST) stanowi obowiązującą część jako dokument przetargowy 
i kontraktowy przy zlecaniu i realizacji robót budowlanych. 
 
 Odstępstwa od wymagań podanych w niniejszej specyfikacji mogą mieć miejsce tylko w .przypadkach 
małych prostych robot i konstrukcji drugorzędnych o niewielkim znaczeniu, dla których istnieje pewność, Ŝe 
podstawowe wymagania będą spełnione przy zastosowaniu metod wykonania na podstawie doświadczenia i przy 
przestrzeganiu zasad sztuki budowlanej. 
 
 

1.3. Zakres i charakterystyka robót objętych SST 

 Ustalenia zawarte w niniejszej specyfikacji dotyczą zasad prowadzenia robót branŜy sanitarnej - 
wewnętrznej instalacji wentylacji mechanicznej w czasie realizacji zadania, jak w pkt.1.1. 
 
Uwaga 

 – Wskazanie w tekście marki lub nazwy handlowej materiałów i urządzeń nie ma na celu określenia 
obowiązku stosowania konkretnej marki lub producenta, a jedynie porównawczy standard jakościowy. 
 W związku z tym nie ma ograniczeń w stosowaniu innych materiałów i urządzeń, pod warunkiem 
utrzymania przez nie podanych parametrów technicznych nie niŜszych niŜ materiały i urządzenia zastosowane 
w projekcie, - przy jednoczesnej akceptacji Inspektora Nadzoru. 
 
 
1.3.1. - Stan istniejący 

 W części istniejącego budynku, objętej opracowaniem nie ma obecnie instalacji wentylacji 
mechanicznej. 
 
 
1.3.2. - Zakres opracowania 

 Celem zadania jest stworzenie warunków sanitarno higienicznych w zakresie wymiany powietrza, 
odpowiadających wymianom określonym obowiązującymi normami i przepisami. 
 Zakresem swym opracowanie obejmuje instalacje nawiewno wywiewne pom. sali wielofunkcyjnej, 
szatni i umywalni oraz instalacji wywiewnej pom. przedsionka, pom. przyłączy i wc ogólnodostępnego. 
 
 
1.3.3. - Rozwiązania projektowe 

 W pomieszczeniu sali wielofunkcyjnej oraz pomieszczeniach szatni i umywalni projektuje się dwa 
niezaleŜne układy wentylacji nawiewno-wywiewnej. Nawiew i wywiew poprzez wentylatory kanałowe typ TD 
prod. na przykład Venture Industrie Sp ZOO ul. Mokra 27 Łomianki. 
 Powietrze ogrzane będzie poprzez nagrzewnice kanałowe typ DH prod. np. Venture Industries. 
Wentylatory i nagrzewnica zlokalizowana będą nad sufitem podwieszonym pomieszczeń zaplecza sali 
wielofunkcyjnej. Powietrze z atmosfery czerpane będzie poprzez czerpnie ścienna o przekroju prostokątnym typ 
A wg. KB37.6.(2) dowolnego producenta a wywiewne poprzez wyrzutnie ścienna typ B wg KB.37.6.(5). 
 Bezpośrednio do pomieszczeń zaplecza oraz sali wielofunkcyjnej powietrze nawiewane będzie poprzez 
nawiewniki sufitowe ze skrzynką rozpręŜną typ PCA + MBF1 wkomponowane w sufit podwieszony 
(producentem kompletów jest na przykład firma Lindab). 
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 Wywiew z pomieszczeń sali wielofunkcyjnej poprzez kratki wentylacyjne wywiewne z przepustnicami 
dowolnego producenta. 
 Istniejące nawiewy i wywiewy od wentylatorów do czerpni i wyrzutni nad pomieszczeniem sali 
wielofunkcyjnej wykonać z kanałów prostokątnych typ A/I o połączeniach kołnierzowych uszczelnionych 
uszczelką gumową. Przewód nawiewny izolować matami z wełny mineralnej o grubości 2,0 cm. Pozostałą część 
instalacji nawiewnej wykonać z przewodów elastycznych izolowanych ciepłochronnie - na przykład typ Vental 
Therm prod Venture Industries. 
 Przewody wywiewne wykonać z przewodów np. typ Venture bez izolacji. Przewody kształtkami 
stalowymi prod. na przykład Lindab ul. Kolejowa 311 Łomianki łączyć poprzez opaski zaciskowe. 
Przewody Venture z prostokątnymi aluminiowymi łączyć poprzez kształtki przejściowe z blachy aluminiowej 
o połączeniach z jednej strony kołnierzowym z drugiej zaciskowych. 
 Całość instalacji układać nad sufitami podwieszanymi i mocować do stropu za pomocą zawiesi. Ilość 
powietrza nawiewanego i wywiewanego poprzez poszczególne wloty i wyloty ich przekroje pokazano na rysunku 
Nr 1S w projekcie branŜowym. 
 
 W pomieszczeniach przedsionka oraz WC ogólno dostępowego nie występuje instalacja wentylacji 
grawitacyjnej. Projektuje się instalację wentylacji zastępczej mechanicznej pom. Przedsionka i pom. Przyłączy. 
Przewiduje się wykorzystanie istniejącego przewodu aranŜowanego dotychczas wentylującego pom. przyłączy. 
 Do istniejącego przewodu 140x140 naleŜy włączyć układ wentylacyjny składający się z wentylatora 
kanałowego typ TD-160/100 kratki wentylacyjnej wywiewnej z przepustnicą (pom. przyłączy) , nawiewniku 
sufitowego ze skrzynką rozpręŜną typ PCA+MBT-1g100 (pom. przedsionka). Powietrze do atmosfery wyrzucane 
będzie poprzez wywietrznik cykliczny φ160 wg BN-70/8865-13 zamontowany na trzonie kominowym. 
Połączenie kołnierzowe wywietrzaka z trzonem uszczelnić uszczelką gumową. Przewody wentylacyjne jak 
w pozostałych układach wentylacyjnych wg wykazu elementów wentylacji. 
 
 Powietrze z pom. WC ogólnodostępnego wywiewane będzie do istniejącego przewodu ceramicznego 
140x140. Do kanału włączyć wentylator łazienkowy typ EDM-200. Wentylator połączyć elektrycznie z instalacją 
oświetlenia wg pom. WC. Włączenie wentylatora jednocześnie z włączeniem oświetlenia pomieszczenia 
wyłączenie po upływie 1 minuty po wyłączeniu światła. Nawiew powietrza poprzez kratkę kontaktową 
w drzwiach o wym. 400x120 mm. 
 
 
 
1.3.4. - Charakterystyka parametrów technicznych 

 Uwaga: 
 Urządzenia przyjęte poniŜej przykładowo (wg obliczeń), mogą pochodzić od innych producentów, jeŜeli 
zostaną zachowane parametry techniczne, nie gorsze od wymaganych i za zgodą Inspektora nadzoru. 
 
1.3.4.1. - Pom. 1.1. Przedsionek 

 W pomieszczeniu nie występuje instalacja wentylacji grawitacyjnej. Projektuje się zastępczą instalację 
wentylacji mechanicznej wywiewnej. 
Ilość powietrza do wymiany obliczona na podstawie wymaganej krotności wymian powietrza w pomieszczeniu. 

- powierzchnia F=18,8 m2 

- kubatura V=18,8x2,5=47 m3 

- krotność wymiany – 1 w/h 
- ilość powietrza do wymiany 

  V=47x1=47 m3/h 
- ilość ciepła ogrzewczo wentylacyjnego 

  Qw=47x0,34x27=430 W 
Nawiew poprzez nieszczelność stolarki dźwigowej. Ciepło wentylacyjne włączone do bilansu grzejników. 
Wywiew poprzez kratkę wentylacyjnej o powierzchni. 
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Dobrano kratkę wentylacyjną z przepustnicą o wym. 100x100 mm wywiew łącznie z pom 1.7. 
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1.3.4.2. - Pom. 1.2. Sala wielofunkcyjna 

 W pomieszczeniu przewiduje się instalację wentylacji mechanicznej nawiewno - wywiewną. Ilość 
powietrza do wymiany obliczono na podstawie ilości powietrza przypadającej na osoby przebywające 
w pomieszczeniu. 

- ilość osób ćwiczących – 8+1 = 9 osób 
- ilość powietrza przypadające na 1 osobę – V = 60 m3/h 
- ilość powietrza do wymiany V=9x60=540 m3/h 
- ilość ciepła ogrzano-wentylacyjnego 

  Qw=540x0,34x38=6980 W 
- krotność wymian powietrza w pomieszczeniu 

  hw
x

n /8,2
33,65

540 ==  

Do nawiewu przyjęto termostaty nawiewne typ PCA+MBT-1 160 
- powierzchnia kratki wentylacyjnej wywiewnych 
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Przyjęto 4 kratki wentylacyjne wywiewne przepustnicami o wym. 160x160 mm. 
Nawiew poprzez wentylator kanałowy o charakterystyce: 

- typ TD -800/200 
- wyd. max – 880m3/h 
- moc max – 128 W 
- napięcie 230 V 
- poziom ciśnienia akustycznego max- 45dBCA 
- nr art. 40020750 
- regulator obrotów REB-1N nr art. 40025010 
- prod. np. Venture Industries Sp ZOO ul. Mokra 27 Łomianki Kiełpin. 

Do ogrzania powietrza wentylacyjnego w ilości 6980 W przyjęto nagrzewnicę kanałową elektryczną 
o charakterystyce: 

- typ DH-250/90 
- moc – 90 kW 
- napięcie 3x400V 
- ilość elementów grzewczych 6x1500W 
- nr art. – 40511780 
- prod. np. Venture Industreis 

Wywiew łącznie z pom. 1.3. 
 
1.3.4.3. - Pom. 1.3. Zaplecze trenera 

 Jak w pom. 1, lecz: 
 

- powierzchnia F=4,1 m2 

- kubatura V=4,1x2,5=10,25 m3 

- krotność wymian h=2 w/h 
- ilość powietrza do wymiany 

  V=10,25x2=20,5 m3/h 
- ilość ciepła ogrzano wentylacyjnego 

  Qw=21x0,34x31=220 W 
Wywiew poprzez anemostat wywiewny typ SKE 100 
Wywiew łącznie z pom 1.2. w ilości 
  Vw=540+21=561 m3/h 
Wywiew poprzez wentylator kanałowy typ TD-800/200 jak w pkt 1.3.4.2. 
 
 
1.3.4.4. - Pom. 1.4. WC ogólnodostępne 

 Ze względu na brak okien zewnętrznych w pom WC wymagana jest instalacja wentylacji mechanicznej. 



 Centrum Integracji Społecznej 
Zielona Góra, ul. Staszica 4 
– specyfikacje techniczne – 

 

 

 

 
   

 

– 30 – 

Ilość powietrza obliczono z ilości powietrza przypadającego na 1 urządzenie 
- typ urządzenia – miska ustępowa 
- ilość urządzeń 1 
- ilość powietrza na 1 urządzenie – V=40 m3/h 
- ilość powietrza do wymiany 

  V=40x1=40 m3/h 
- ilość ciepła ogrzano – wentylacyjnego 

  V=40x0,34x(20+18-7)=420 W 
- do wywiewu przyjęto wentylator łazienkowy o charakterystyce  
- typ EDM -200 
- wyd max – 180m3/h 
- moc – 25W 
- napięcie 230V 
- ciśnienie akustyczne – 46dB (A) 
- prod. np. Venture Industries 

Nawiew do pomieszczenia poprzez kratkę kontaktową w drzwiach o wym. 400x160 mm. 
 
1.3.4.5. - Pom. 1.5. Umywalnia 

 W pomieszczeniu przewiduje się instalację wentylacji mechanicznej nawiewno- wywiewnej. Ilość 
powietrza do wymiany obliczano wg wymaganej krotności wymian powietrza w pomieszczeniu. 

- powierzchnia F=7,0 m2 

- kubatura V=7,0x2,25=17,5 m3 

- krotność wymian n=5w/h 
- ilość powietrza do wymiany 

  V=17,5x5=88m3/h 
- ilość ciapła ogrzano-wentylacyjnego 

  Qw=88x0,34x43=1280W 
 Do nawiewu przyjęto anemostat nawiewny typ PCA+MBT1-125 do wywiewu przyjęto anemostat 
wywiewny PCA+MBT-1-125 z kołnierzem montaŜowym SZR-125. 
Nawiew i wywiew łącznie z pom 1.6. 
 
1.3.4.6. - Pom. 1.6. Szatnia 

 Jak w pkt. 3.5 lecz: 
 

- powierzchnia F=7,5 m2 

- kubatura V= 7,5x2,5=18,8 m3 

- krotność wymian n=4 w/h 
- ilośc powietrza do wymiany 

  V=18,8x4=75 m3/h 
- ilość ciepła ogrzano-wentylacyjnego 

  Qw=75x0,34x43=1100 W 
Do nawiewu przyjęto anemostat nawiewny typ PCA+MBT-1-100 do wywiewu przyjęto anemostat wywiewny typ 
PCA+MBT-1-100 
Łączna ilość powietrza do wymiany pom. 1.5 i 1.6 
  V=88+75=163 m3/h 
Do nawiewu i wywiewu przyjęto wentylatory kanałowe o charakterystyce: 

- typ –TD-250/100 
-wyd. max-250 m3/h 
- moc max-39 W 
- napięcie 230 V 
- poziom ciśnienia akustycznego max – 28 dB(A) 
- nr art. 40020720 
- regulator obrotów REB-1N nr art. 40025010 

  Qw=1280+110=2380 W 
Powietrze wentylacyjne ogrzane będzie poprzez nagrzewnicę kanałową elektryczną o charakterystyceŁ 

- typ DH-200/30 
- moc – 3,0 kW 
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- napięcie – 3x400 V 
- ilość elementów grzewczych 3x1000 W 
- nr art. 40511755 
- prod. np. Venture Industries 

 
1.3.4.7. - Pom. 1.7. Pom. przyłączy 

 Jak w pkt 1.1. lecz: 
 

- powierzchnia F=5,4 m2 

- kubatura V=5,4x3,2=17,0 m3 

- krotność wymian h=120/h 
- ilość powietrza do wymiany 

  V=17x1=17 m3/h 
- ilość ciepła ogrzano-wentylacyjnego 

  Qw=17x0,34x19=110 W 
- wywiew poprzez kratkę wentylacyjną z przepustnicą o wym 100x100 mm 

Łączna ilość powietrza do wymiany z pom 1.1 i 1.7 
  V=47+17=64 m3/h 
Dla powyŜszych potrzeb przyjęto wentylator kanałowy o charakterystyce 

- typ TD-160/100 
- wyd. max – 160 m3/h 
- moc max – 35 W 
- napięcie 230 V 
- poziom ciśnienia akustycznego 18 dB(A) 
- nr art. 40020710 
- z regulatorem obrotów REB1N nr kat 40025010 
- prod. np. Venture Industries 

 
 
1.3.5. - Zestawienie wyposaŜenia 

 Uwaga: - PoniŜsze zestawienie przykładowo wskazuje konkretne typy sprzętu i producentów - moŜna 
zamiennie stosować produkty innych wytwórców, pod warunkiem zachowania nie gorszych parametrów 
technicznych oraz za zgodą Inspektora nadzoru. 
 

Układ nawiewny do Sali wielofunkcyjnej 

1N-01 Wentylator kanałowy typ TD-800 /200 wyd. max 880m3/h 
moc max 128W. nr art. 40020750 z regulatorem obrotów 

Venture Industries Sp ZOO 
ul.Mokra 27 Łomianki 

Kiełpin 

kpl. 1 

1N-02 REB1N nr art. 40025010. Nagrzewnica kanałowa typ 
DH-250/90 moc-90kW ilość elementów grzewczych 
6x1500 W Ne art. 40511780 

Venture Industries Sp ZOO 
ul Mokra 27 Łomianki 

Kiełpin 

szt. 1 

1N-03 Czerpnia okienna 160x400 Wykonanie indywidualne szt. 1 
1N-04 Nawiewnik sufitowy ze skrzynką rozpręŜną typ 

PCA+MBT-1 wielkość 160 H=210 
Lindab ul. Kolejowa 311 

Łomianki 
kpl. 4 

1N-05 Trójnik typ TCPUØ250x250x125 –  //  – szt. 1 
1N-06 Jw. Lecz Ø200x200x125 –  //  – szt. 1 
1N-07 Jw. Lecz Ø160x160x125 –  //  – szt. 1 
1N-08 ZwęŜka typ RCU Ø250x200 –  //  – szt. 1 
1N-09 Jw. Lecz Ø200x160 –  //  – szt. 1 
1N-10 Jw. Lecz Ø160x125 –  //  – szt. 1 
1N-11 Prostka ze zmianą przekroju 160x400/ Ø200 L=300 o poł. 

Kołnierzu wykonaniu indywidualne now. Opaska 
–  //  – szt. 1 

1N-12 Jw. Lecz Ø200/ Ø250 L=300 o poł opaskowym –  //  – szt. 1 
1N-13 Kanał typ A/I 400x160 L=2000 o połączeniach 

kołnierzowych 
–  //  – szt. 3 

1N-14 Jw. Lecz L=400 –  //  – szt. 1 
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1N-15 Przewód elastyczny typ Vental Therm Ø250 Venture Industries mb. 3 
1N-16 Jw. Lecz Ø200 –  //  – mb. 3,5 
1N-17 Jw. Lecz Ø160 –  //  – mb. 3 
1N-18 Jw. lecz Ø160 –  //  –   

 
Układ wywiewny z Sali wielofunkcyjnej 

1W-01 Wentylator kanałowy typ TD-800/200 wyd max 880m3/h 
moc max 128W nr art. 40020750 z regulatorem obrotów 
REB-1 nr art. 40025010 

Venture Industries kpl. 1 

1W-02 Wyrzutnia okienna 160x400 Wykonanie indywidualne szt. 1 
1W-03 Kratka wentylacyjna wywiewna 160x160 z przepustnicą Dowolny producent kpl. 4 
1W-04 Trójnik typ TCPU Ø250/250/160 Lindab szt. 1 
1W-05 Jw. Lecz Ø 160/160/160 Lindba szt. 1 
1W-06 ZwęŜka typ RCU Ø200/250 –  //  – szt. 1 
1W-07 Jw. Lecz Ø 250/160 –  //  – szt. 1 
1W-08 Jw. Lecz Ø160/100 –  //  – szt. 1 
1W-09 Prostka ze zmianą przekroju 400x160/ Ø200 L=300 Wykonanie indywidualne szt. 1 
1W-10 Trójnik typ TCPU Ø160/160/125 Lindab szt. 2 
1W-11 ZwęŜka typ RCU Ø160/125 –  //  – szt. 2 
1W-12 Prostka ze zmianą przekroju 160x160/ Ø160 L=300 Wykonanie indywidualne szt. 4 
1W-13  Kanał typ A/I 400x160 L=2000 –  //  – szt. 3 
1W-14 Jw. Lecz L=400 –  //  – szt. 1 
1W-15 Przewód elastyczny typ Vental Ø250 Venture Industries mb. 4 
1W-16 Jw.. lecz Ø200 –  //  – mb. 1,5 
1W-17 Jw. Lecz Ø160 –  //  – mb. 11 
1W-18 Jw. Lecz Ø125 –  //  – mb. 6 
1W-19 Jw. Lecz Ø100  mb. 7 
1W-20 Anemostat wywiewny typ PCA+MBT-1 wielkość 100 H-

185 
Lindab szt. 1 

 
Układ nawiewny do szatni i umywalni 

2N-01 Wentylator kanałowy typ TD – 250/100 wyd. max 250 
m3/h moc max 39W nr art. 40020720 z regulatorem REB-
1N nr art. 40025010 

Venture Industries kpl. 1 

2N-02 Nagrzewnica kanałowa typ DN-200/30 moc 30 kW ilość 
elementów grzewczych 3x1000 W wnr art. 40511755 

–  //  – szt. 1 

2N-03 Nawiewnik sufitowy ze skrzynką rozpręŜną typ 
PCA+MBT -1 wielkość 125 H=235 

Lindab kpl. 2 

2N-04 Czerpnia okienna 160x160 Wykonana indywidualna szt. 1 
2N-05 Trójnik typ TCPU Ø125/125/100 Lindab szt. 1 
2N-06 ZwęŜka typ RcU Ø200/125 Lindab szt. 2 
2N-07 Jw. Lecz Ø160/100 –  //  – szt. 1 
2N-08 Jw. Lecz Ø125/100 –  //  – szt. 2 
2N-09 Przewód elastyczny typ Vental Therm Ø160 Venture Industries mb. 7 
2N-10 Jw. Lecz Ø125 –  //  – mb. 7 
2N-11 Jw. Lecz Ø100 –  //  – mb. 3 
2N-12 Prostka ze zmianą przekroju 160x160/ Ø160 L=300 Wykonanie indywidualne szt. 1 

 
Układ wywiewny z szatni i umywalni 

2W-01 Wentylator kanałowy typ TD-250/100 wyd. max 250m3/h 
moc max 39W nr art. 40020750 z regulatorem obrotów 
REB1N nr art. 40025010 

Venture Industries kpl. 1 

2W-02 Wywiewnik sufitowy ze skrzynią typ PCA+MBT1 
wielkość 125 H=235 

Lindab kpl. 2 
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2W-03 Wyrzutnia okienna 160x160 Wykonanie indywidualne szt. 1 
2W-04 Prostka ze zmianą przekroju 160x160/ Ø160 L=300 –  //  – szt. 1 
2W-05 Trójnik typ TCPU Ø 125/125/100 Lindab szt. 1 
2W-06 Zwęzka typ RCU Ø200/125 –  //  – szt. 1 
2W-07 Jw. Lecz Ø160/100 –  //  – szt. 1 
2W-08 Jw. Lecz Ø125/100 –  //  – szt. 1 
2W-09 Przewód elastyczny typ Vental Ø160 Venture Industries mb. 7 
2W-10 Jw. Lecz Ø125 –  //  – mb. 6 
2W-11 Jw. Lecz Ø100 –  //  – mb. 3 

 
Układ wywiewny z pom. Przyłączy i przedsionka 

3W-01 Wentylator kanałowy typ TD-160/100 wyd. max –
160m3/h moc max 35W nr art. 40020710 z regulatorem 
obrotów REB1N nr art. 40025010 

Venture Industries kpl. 1 

3W-02 Wywietrznik cylindryczny Ø160 BN-70/8865-13 szt. 1 
3W-03 Wywietrznik sufitowy ze skrzynką rozpręŜną typ 

PCA+MBT1 wielkość 100 
Lindab kpl. 1 

3W-04 Kratka wentylacyjna wywietrzana z przepustnicą 100x100 Dowolny producent kpl. 1 
3W-05 Trójnik równoprzelotowy 100x100x100 L=300 Wykonanie indywidualne szt. 1 
3W-06 Prostka o zmiennym przekroju 100x100/ Ø100 L=300 –  //  – szt. 1 
3W-07 Kanał typ A/I 100x100 L=170 –  //  – szt. 8 
3W-08 Jw. Lecz L=870 –  //  – szt. 1 
3W-09 Przewód elastyczny typ Vental Ø100 Venture Industries mb. 1 

 
Układ wywiewny z pom. WC ogólnodostępowego 

4W-01 Wentylator łazienkowy typ EDM-200 moc 25W napięcie 
230 V wyd. max 180m3/h 

Venture Industries szt. 1 

 
 

2. MATERIAŁY  

 Warunki ogólne stosowania materiałów podano w SST: S-00.00.00 „Wymagania ogólne” 
 Materiały, elementy i urządzenia do wykonania robót instalacyjnych powinny być zgodne z projektem 
oraz odpowiadać Polskim Normom BranŜowym, a w razie ich braku powinny mieć przynajmniej decyzje 
dopuszczające je do stosowania w budownictwie. 
 Materiały stosowane do wykonania robót instalacyjnych powinny mieć: 
– oznakowanie znakiem CE oznaczające, Ŝe dokonano oceny ich zgodności ze zharmonizowaną normą 

europejską, wprowadzoną do zbioru Polskich Norm, z europejską aprobatą techniczną lub krajową 
specyfikacją techniczną państwa członkowskiego Unii Europejskiej lub Europejskiego Obszaru 
Gospodarczego, uznaną przez Komisję Europejską za zgodną z wymaganiami podstawowymi, albo: 

– deklarację zgodności z uznanymi regułami sztuki budowlanej wydaną przez producenta, jeŜeli dotyczy ona 
wyrobu umieszczonego w wykazie wyrobów mających niewielkie znaczenie dla zdrowia i bezpieczeństwa 
określonym przez Komisję Europejską, albo 

– oznakowanie znakiem budowlanym oznaczające, Ŝe są to wyroby nie podlegające obowiązkowemu 
oznakowaniu CE, dla których dokonano oceny zgodności z Polską Normą lub aprobatą techniczną, bądź 
uznano za „regionalny wyrób budowlany”, 

Dodatkowo oznakowanie powinno umoŜliwiać identyfikację producenta i typu wyrobu, kraju pochodzenia, daty 
produkcji. 

 Dopuszcza się moŜliwość zastosowania materiałów równowaŜnych projektowanym pod warunkiem 
zagwarantowania utrzymania poziomu parametrów technicznych i funkcjonalnych uŜytych zamienników oraz za 
zgodą Inspektora nadzoru. 
 Wszystkie materiały uŜyte do wykonania instalacji musza posiadać aktualne polskie aprobaty techniczne 
lub odpowiadać Polskim Normom. Wykonawca uzyska przed zastosowaniem wyrobu akceptacje Inspektora 
Nadzoru. Odbiór techniczny materiałów powinien być dokonany według wymagań i w sposób określony 
aktualnymi normami. 
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3. SPRZĘT 

 Warunki ogólne stosowania sprzętu podano w SST: S-00.00.00 „Wymagania ogólne” 
Wykonawca jest zobowiązany do uŜywania jedynie takiego sprzętu, który nie spowoduje niekorzystnego wpływu 
na jakość wykonywanych robót, zarówno w miejscu tych robót, jak teŜ przy wykonywaniu czynności 
pomocniczych, oraz w czasie transportu, załadunku i rozładunku materiałów. 
 Sprzęt powinien być sprawny, dobrej jakości, zgodny z projektem organizacji robót i zaakceptowany 
przez Inspektora. 
Przy mechanicznym wykonywaniu robót Wykonawca powinien dysponować sprzętem sprawnym technicznie, 
przewidzianym do wykonania tego typu robót. 
Roboty instalacyjno – budowlane prowadzone będą przy uŜyciu następującego sprzętu mechanicznego: 

- elektronarzędzia - wiertarki wkrętarki, wyrzynarki  
- wiertarko - młot do 10 kg  
- drabiny o dł. 3 m 
- narzędzia montaŜowe specjalistyczne 
- przyrządy pomiarowe 

 

4. TRANSPORT 

Warunki ogólne dla transportu i składowania materiałów podano w SST: S-00.00.00 „Wymagania ogólne”. 
 Przewóz materiałów powinien odbywać się dostosowanymi do tego celu środkami transportu, które 
powinny zabezpieczać przewoŜone materiały przed wpływami atmosferycznymi, zawilgoceniem, uszkodzeniem 
opakowania i zanieczyszczeniem, z zachowaniem zasad kodeksu drogowego. Dla materiałów długich naleŜy 
stosować przyczepy dłuŜycowe a materiały wysokie naleŜy zabezpieczyć w czasie transportu przed 
przewróceniem oraz przesuwaniem. 
 Wykonawca powinien dysponować sprawnym technicznie sprzętem wymienionym w kosztorysie. 
 Materiały powinny być przechowywane w miejscach półotwartych lub zamkniętych, ale suchych 
i przewiewnych, zabezpieczonych przed opadami atmosferycznymi. 
 
 Dostawa materiałów przeznaczonych do robót instalacyjnych powinna nastąpić dopiero po 
odpowiednim przygotowaniu pomieszczeń magazynowych i składowisk na placu budowy. Jeśli jest to konieczne 
ze względu na rodzaj materiałów, pomieszczenia magazynowe powinny być zamykane, powinny takŜe 
zabezpieczać materiały od zewnętrznych wpływów atmosferycznych, a w razie potrzeby umoŜliwiać utrzymanie 
wewnątrz odpowiedniej temperatury i wilgotności. Place i magazyny zamknięte do składowania materiałów, 
urządzeń i maszyn (sprzętu zmechanizowanego) stosowanych do robót powinny być wyznaczone na terenie 
odwodnionym, wyrównanym, o nawierzchni dostosowanej do przeznaczenia i usytuowane w sposób ułatwiający 
rozładunek, załadunek i ewentualnie montaŜ wymienionych przedmiotów. 
 
 W czasie transportu i składowania końce wszystkich rodzajów materiałów powinny być zabezpieczone 
przed zawilgoceniem i innymi wpływami środowiska. Materiały, wyroby i urządzenia, dla których wymaga się 
świadectw jakości, np. urządzenia itp., - naleŜy dostarczać wraz ze świadectwami jakości, kartami 
gwarancyjnymi lub protokołami odbioru technicznego. Przy odbiorze materiałów naleŜy zwrócić uwagę na 
zgodność stanu faktycznego z dowodami dostawy. 
 
Wykonawca powinien dysponować sprawnym technicznie samochodem dostawczym do 0,9 t. 
Zaleca się transport w opakowaniach fabrycznych. 
Transport powinien być wykonany pojazdami o odpowiedniej długości, tak, aby wolne króćce wystające poza 
skrzynie ładunkowa nie były dłuŜsze niŜ l m. 
Rury w kręgach powinny w całości leŜeć na płasko na powierzchni ładunkowej. 
Materiały przewoŜone powinny być zabezpieczone przed przypadkowym przesunięciem i uszkodzeniem w czasie 
transportu 
 
4.1. Rury. 
 Rury przewody w wiązkach musza być transportowane na samochodach o odpowiedniej długości. 
Kształtki naleŜy przewozić w odpowiednich pojemnikach. Podczas transportu, przeładunku i magazynowania rur 
i kształtek naleŜy unikać ich zanieczyszczenia. 
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Rury stalowe naleŜy przechowywać w pomieszczeniach suchych, czystych, wolnych od szkodliwych par i gazów. 
Rury luzem układać naleŜy na gładkim i czystym podłoŜu na podkładkach i przekładkach drewnianych w stosach 
o wysokości do 0,5 m. 
Rury o róŜnych średnicach i grubościach powinny być tak składowane, aby rury o grubszej ściance i większej 
średnicy znajdowały się na spodzie. 
Nie naleŜy wsuwać rur o niniejszych średnicach do rur o większych średnicach. 
Kształtki, złączki i armatura powinny być składowane tak długo jak to moŜliwe w opakowaniach fabrycznych. 
Nie dopuszczać do zrzucania elementów. 
Niedopuszczalne jest „wleczenie” rur po podłoŜu. 
 
4.2. Elementy wyposaŜenia. 
 Elementy wyposaŜenia naleŜy przechowywać w magazynach lub pomieszczeniach zamkniętych, 
suchych, czystych, wolnych od szkodliwych par i gazów w opakowaniu fabrycznym. 
Nie dopuszczać do składowania w sposób, przy którym mogłoby wystąpić odkształcenie lub inne uszkodzenie. 
 Kształtki i złączki powinny być składowane w sposób uporządkowany, tak długo jak to moŜliwe 
w opakowaniach fabrycznych. 
 
4.3. Armatura. 
 Dostarczona na budowę armaturę naleŜy uprzednio sprawdzić na szczelność. Armaturę naleŜy 
składować w magazynach zamkniętych. Armatura specjalna, powinna być dostarczana w oryginalnych 
opakowaniach producenta. Armaturę, łączniki i materiały pomocnicze naleŜy przechowywać w magazynach lub 
pomieszczeniach zamkniętych w pojemnikach. 
 
4.2. Izolacja termiczna. 
 Materiały przeznaczone do wykonywania izolacji cieplnych powinny być przewoŜone krytymi środkami 
transportu w sposób zabezpieczony przed zawilgoceniem, zanieczyszczeniem i zniszczeniem. 
Wyroby i materiały stosowane do wykonania izolacji cieplnych naleŜy przechowywać w pomieszczeniach 
krytych i suchych. NaleŜy unikać dłuŜszego działania promieni słonecznych na otuliny izolacyjne, poniewaŜ 
materiał z których są wykonane często nie jest odporny na promieniowanie ultrafioletowe. 
 Materiały przeznaczone do wykonywania izolacji cieplnych powinny mieć płaszczyzny i krawędzie nie 
uszkodzone, a odchyłki ich wymiarów w stosunku do nominalnych wymiarów produkcyjnych powinny zawierać 
się w granicach tolerancji określonych w odpowiednich normach przedmiotowych. 
 
 

5. WYKONANIE ROBÓT  

 
5.1. - Ogólne wymagania dotyczące robót 

 Ogólne wymagania dotyczące robót podano w SST: S-00.00.00 „Wymagania ogólne”. 
MontaŜ sprzętu mają wykonywać pracownicy mający odpowiednie kwalifikacje i uprawnienia. 
 
Wykonawca przedstawi Inspektorowi Nadzoru do akceptacji harmonogram robót. 
Przed rozpoczęciem montaŜu Kierownik robót powinien stwierdzić, Ŝe: 

– obiekt odpowiada warunkom zgodnym z przepisami bezpieczeństwa pracy do prowadzenia robót 
instalacyjnych, 

– elementy budowlano-konstrukcyjne mające wpływ na montaŜ instalacji odpowiadają załoŜeniom 
projektowym. 

 
 
5.2. - Zasady montaŜu 

5.2.1. MontaŜ rurociągów. 

 Przewody poziome w instalacjach wewnętrznych wodociągowych naleŜy prowadzić ze spadkiem 
wynoszącym co najmniej 0,3% w kierunku odbiornika. 
W najniŜszych punktach instalacji naleŜy zapewnić moŜliwość spuszczenia wody. Przewody poziome 
prowadzone przy ścianach, na lub pod stropami itp. powinny spoczywać na podporach stałych (w uchwytach) 
i ruchomych (w uchwytach, na wspornikach, zawieszeniach itp.) usytuowanych w odstępach nie mniejszych niŜ 
wynika to z wymagań dla materiału z którego wykonane są rury. 
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 Przewody układane w zakrywanych bruzdach ściennych i w szlichcie podłogowej powinny być układane 
zgodnie z projektem technicznym. Trasy przewodów powinny być zinwentaryzowane i naniesione 
w dokumentacji technicznej powykonawczej. 
Przewody naleŜy prowadzić w sposób zapewniający właściwą kompensacje wydłuŜeń cieplnych 
(z maksymalnym wykorzystaniem samokompensacji). 
Przewody naleŜy prowadzić w sposób umoŜliwiający wykonanie izolacji antykorozyjnej (przewody ze stali 
węglowej zwykłej) i cieplnej. 
Nie dopuszcza się prowadzenia przewodów bez stosowania kompensacji wydłuŜeń cieplnych. 
Przewody wody zimnej i ciepłej prowadzone obok siebie, powinny być ułoŜone równolegle. 
Przewody pionowe naleŜy prowadzić tak, aby maksymalne odchylenie od pionu nie przekroczyło l cm na 
kondygnacje. 
 Na pionowych przewodach powinny być co najmniej dwa uchwyty na kaŜdej kondygnacji Wszystkie 
rurociągi instalacji, które znajdują się w pomieszczeniach nie ogrzewanych musza być zaizolowane zgodnie 
z projektem. 
 
Przewody naleŜy prowadzić w sposób umoŜliwiający zabezpieczenie ich przed dewastacja. 
Przewody poziome naleŜy prowadzić poniŜej przewodów instalacji c.o. i przewodów gazowych. 
Odległość rurociągów poziomych nie izolowanych lub powierzchni izolacji rurociągów izolowanych od 
powierzchni przegród powinna wynosić co najmniej: 

– dla rur średnicy do 40 mm - 30 mm 
– dla rur średnicy ponad 40 mm - 50 mm 

 Przewody poziome prowadzone przy ścianach, na lub pod stropami itp. powinny spoczywać na 
podporach stałych (w uchwytach) i ruchomych (w uchwytach, na wspornikach, zawieszeniach itp.) 
Konstrukcja i rozmieszczenie podpór powinny umoŜliwi ć łatwy i trwały montaŜ przewodu, a konstrukcja 
i rozmieszczenie podpór przesuwnych powinny zapewnić swobodny, poosiowy przesuw przewodu. 
Rurociągi PP naleŜy łączyć przy pomocy zgrzewarki za pomocą odpowiednich kształtek. 
Temperatura zgrzewania wynosi 270o. Przy łączeniu rurociągów PP naleŜy przestrzegać czystości łączonych 
elementów. 
Przed układaniem rurociągów naleŜy wyznaczyć trasę prowadzenia rurociągów, a wszelkie kolidujące 
przeszkody moŜliwe do usunięcia usunąć. 
Przed zamontowaniem naleŜy sprawdzić, czy elementy przewidziane do zamontowania nie posiadają uszkodzeń 
mechanicznych oraz czy w rurociągach nie ma zanieczyszczeń mechanicznych (ziemia, papier). Rur pękniętych, 
porysowanych lub w inny sposób uszkodzonych nie wolno uŜywać. 
 Kolejność wykonania robót: 

- wyznaczyć trasę ułoŜenia rur, 
- zamontować uchwyty mocujące, 
- docięcie rur, 
- załoŜenie tulei ochronnych, 
- ułoŜenie rur z zamocowaniem wstępnym, 
- wykonanie połączeń. 

 
W miejscach przejść rurociągów przez ściany i stropy nie wolno wykonywać Ŝadnych połączeń. 
Przejścia przez przegrody budowlane wykonać w tulejach ochronnych z rur PE, wypełnionych 
materiałem elastycznym. Średnica tulei ochronnej powinna być o 40 mm większa od średnicy rury przewodowej. 
Wolna przestrzeń pomiędzy tuleja ochronna, a rura przewodowa naleŜy uszczelnić pianką 
poliuretanową. Długość tulei ochronnej powinna być o 6 mm większa od grubości przegrody. 
Odległość zewnętrznej powierzchni rurociągów instalacji wodociągowej od ścian, stropów, podłogi powinna 
wynosić: 
- dla rurociągów o średnicy do 25 mm - 3 cm, 
- dla rurociągów o średnicy do 32 - 50 mm - 5 cm, 
- dla rurociągów o średnicy do 63 - 70 mm - 7 cm. 
 Maksymalne odchylenie od pionu rurociągów wodociągowych nie powinno przekraczać 1 cm na 
kondygnacje. 
Nie wolno prowadzić instalacji wodociągowej powyŜej przewodów instalacji elektrycznej. 
Odległość zewnętrznej powierzchni rurociągu wodociągowego od instalacji elektrycznej nie moŜe być mniejsza 
niŜ 10 cm. 
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5.2.2. Tuleje ochronne 

Przy przejściach rura przez przegrodę budowlana (np. przewodem poziomym przez ścianę a przewodem 
pionowym przez strop naleŜy stosować tuleje ochronne. 
W tulei ochronnej nie moŜe znajdować się Ŝadne połączenie rury. 
Tuleja ochronna powinna być rurą o średnicy wewnętrznej większej od średnicy zewnętrznej rury przewodu: 

a) co najmniej o 2 cm, przy przejściu przez przegrodę pionowa, 
b) co najmniej o 1 cm, przy przejściu przez strop. 
c) Tuleja ochronna powinna być dłuŜsza niŜ grubość przegrody pionowej o ok. 5 cm z kaŜdej strony, a przy 

przejściu przez strop powinna wystawać około 2 cm powyŜej posadzki. 
d) Przestrzeń miedzy rura przewodowa a tuleja powinna być wypełniona materiałem trwale 
plastycznym nie działającym korozyjnie na rurę, umoŜliwiającym jej wzdłuŜne przemieszczanie się 

i utrudniającym powstanie w niej napręŜeń ścinających. 
e) Przepust instalacyjny w tulei ochronnej w elementach oddzielenia przeciwpoŜarowego powinien być 

wykonany w sposób zapewniający przepustowi odpowiednią klasę odporności ogniowej (szczelności 
ogniowej E; izolacyjności ogniowej I). 

 
5.2.3. MontaŜ armatury i osprzętu. 

Armatura powinna odpowiadać warunkom pracy (ciśnienie, temperatura) instalacji, w której jest zainstalowana. 
Przed instalowaniem armatury naleŜy usunąć z niej zaślepienia i ewentualne zanieczyszczenia. 
Armatura, po sprawdzeniu prawidłowości działania powinna być instalowana w miejscach widocznych oraz 
łatwo dostępnych dla obsługi i konserwacji. 
Armaturę na przewodach naleŜy tak instalować, Ŝeby kierunek przepływu wody instalacyjnej był zgodny 
z oznaczeniem kierunku przepływu na armaturze. 
Rurociągi wodociągowe będą łączone z armatura za pomocą połączeń gwintowanych z zastosowaniem 
odpowiednich kształtek. Uszczelnienie tych połączeń naleŜy wykonać przy pomocy konopi i past multipak. 
 Kolejność wykonania robót: 

- sprawdzenie działania zaworu, 
- wkręcenie półśrubunków w zawór, z uszczelnieniem gwintów materiałem uszczelniającym, 
- skręcenie połączenia. 

Armaturę naleŜy łączyć z instalacja wodociągowa w sposób umoŜliwiający demontaŜ (śrubunek). 
Na przewodach poziomych armaturę naleŜy w miarę moŜliwości ustawić w takim połoŜeniu, by wrzeciono było 
skierowane do góry i leŜało w płaszczyźnie pionowo przechodzącej przez oś rurociągu. 
Zawory naleŜy umieszczać w miejscach widocznych oraz łatwo dostępnych dla obsługi, 
konserwacji i kontroli. W przypadku prowadzenia pionów w obudowie naleŜy w miejscach zamontowania 
armatury zastosować drzwiczki rewizyjne. 
 MontaŜ armatury i osprzętu ma być wykonany zgodnie z instrukcjami producenta i dostawcy. 
W armaturze mieszającej i czerpalnej przewód ciepłej wody powinien być podłączony z lewej strony. 
NaleŜy zachować właściwą kolejność armatury odcinającej i zwrotnej w stosunku do kierunku przepływu. 
Armatura instalowana na przewodach powinna być zamocowana do przegród lub konstrukcji wsporczych przy 
uŜyciu odpowiednich wsporników, uchwytów lub podparć, zgodnie z projektem technicznym. 
 
 
5.2.4. Zakres rzeczowy robót do wykonania 

(objętych kalkulacją kosztorysową) 
 
 Instalacja wentylacji 

– Przewody wentylacyjne z blachy stalowej, prostokątne, typ A/I o obwodzie do 400 mm - udział kształtek do 
65% 

– Przewody wentylacyjne z blachy stalowej, prostokątne, typ A/I o obwodzie 640 mm - udział kształtek do 
65% 

– Przewody wentylacyjne z blachy stalowej, prostokątne, typ A/I o obwodzie do 1120 mm - udział kształtek do 
65% 

– Przewody wentylacyjne elastyczne z otuliną z wełny, kołowe, typ np. VENTAL o średn. 100 mm - udział 
kształtek do 35% 
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– Przewody wentylacyjne elastyczne z otuliną z wełny, kołowe, typ np. VENTAL o średn. 125 mm - udział 
kształtek do 35% 

– Przewody wentylacyjne elastyczne z otuliną z wełny, kołowe, typ np. VENTAL o średn. 160 mm - udział 
kształtek do 35% 

– Przewody wentylacyjne elastyczne z otuliną z wełny, kołowe, typ np. VENTAL o średn. 200 mm - udział 
kształtek do 35 % 

– Przewody wentylacyjne elastyczne z otuliną z wełny, kołowe, typ np. VENTAL o średn. 250 mm - udział 
kształtek do 35% 

– Wywietrznik sufitowy ze skrzynką rozpręŜną typ PCA+MBT1 wielkość 100 
– Wywiewnik sufitowy ze skrzynką rozpręŜną typ PCA+ MBT1 wielkość 125 
– Nawiewnik sufitowy ze skrzynką rozpręŜną typ PCA+ MBT1 wielkość 160 
– Nawiewnik sufitowy ze skrzynką rozpręŜną typ PCA+ MBT1 wielkość 125 
– Anemostaty kołowe wywiewny typ PCA+MBT-1 wielkość 100 
– Czerpnie okienna indywidualna prostokątne typ A o obwodzie do 1300 mm- wymiar 160x400 mm 
– Czerpnie okienna indywidualna prostokątne typ A o obwodzie do 1300 mm- wymiar 160x160 mm 
– Wyrzutnia okienna indywidualna prostokątne typ A o obwodzie do 1300 mm- wymiar 160x400 mm 
– Wyrzutnia okienna indywidualna prostokątne typ A o obwodzie do 1300 mm- wymiar 160*160 mm 
– Podstawy dachowe stalowe kołowe typ B/II o średn. do 160 mm, w układach kanałowych 
– Kratki wentylacyjne typ A lub N o obw. do 800 mm z przepustnicą - do przewodów stalowych 

i aluminiowych montowane w suficie podwieszonym z płyt GK 160x160 mm 
– Kratki wentylacyjne typ A lub N o obw.do 800 mm z przepustnicą - do przewodów stalowych i aluminiowych 

Montowane w suficie podwieszonym z płyt GK 100x100 mm wywietrzana 
– Wywietrzak dachowy średn. 160 mm 
– Wentylatory EDM 200 
– Wentylatory osiowe o średnicy otworu ssącego do 400 mm z wirnikiem na wale silnika - do wentylacji 

przewodowej typ TD 800/200 z regulatorem REB1N lub inny o nie gorszych parametrach 
– Wentylatory osiowe o średnicy otworu ssącego do 400 mm z wirnikiem na wale silnika - do wentylacji 

przewodowej TYP TD 250/100 z regulatorem REB1N lub inny o nie gorszych parametrach 
– Wentylatory osiowe o średnicy otworu ssącego do 400 mm z wirnikiem na wale silnika - do wentylacji 

przewodowej typ TD 160/100 z regulatorem REB1N lub inny o nie gorszych parametrach 
– nagrzewnice kanałowa typ DH-250/90 lub inna o nie gorszych parametrach 
– Nagrzewnice kanałowa typ DH-200/30 lub inna o nie gorszych parametrach 
– Wiercenie otworów o głębokości do 40 cm średn. 500 mm techniką diamentową w cegle 
– Wiercenie otworów o głębokości do 40 cm średn. 220 mm techniką diamentową w cegle 
– Wiercenie otworów o głębokości do 40 cm średn. 220 mm techniką diamentową w cegle 
– Mechaniczne wycinanie otworów w płycie gipsowej w stropie podwieszonym z mechanicznym nawiercaniem 

(grub. materiału do 20 mm) 
– Automatyka wentylacji, odbiory, regulacja i uruchomienie, wykonanie protokołów 

 
 

6. KONTROLA JAKO ŚCI ROBÓT 

6.1. Ogólne zasady kontroli jakości robót 

 Ogólne zasady kontroli jakości robót podano w SST S-00.00.00 „Wymagania ogólne” pkt 6. 
 

6.2. Zasady kontroli jakości robót 

 Wykonawca jest odpowiedzialny za pełną kontrolę jakości robót i stosowanych materiałów. Wykonawca 
zapewni odpowiedni system kontroli, włączając w to personel, sprzęt, zaopatrzenie i wszystkie urządzenia 
niezbędne do badań materiałów oraz robót. 
 
 



 Centrum Integracji Społecznej 
Zielona Góra, ul. Staszica 4 
– specyfikacje techniczne – 

 

 

 

 
   

 

– 39 – 

 Wykonawca będzie przeprowadzać pomiary i badania materiałów oraz robót z częstotliwością 
zapewniającą stwierdzenie, Ŝe roboty wykonano zgodnie z wymaganiami zawartymi w dokumentacji projektowej 
i SST. 
 
 Minimalne wymagania co do zakresu badań i ich częstotliwości są określone w SST. W przypadku, gdy 
nie zostały one tam określone, Inspektor nadzoru ustali jaki zakres kontroli jest konieczny, aby zapewnić 
wykonanie robót zgodnie z umową. 
 Inspektor nadzoru będzie przekazywać Wykonawcy pisemne informacje o jakichkolwiek 
niedociągnięciach dotyczących urządzeń, sprzętu, zaopatrzenia, pracy personelu lub metod pracy. JeŜeli 
niedociągnięcia te będą tak powaŜne, Ŝe mogą wpłynąć ujemnie na wyniki robót, Inspektor nadzoru natychmiast 
wstrzyma uŜycie do robót badanych materiałów i dopuści je do uŜytku dopiero wtedy, gdy niedociągnięcia 
w pracy Wykonawcy zostaną usunięte i stwierdzona zostanie odpowiednia jakość tych materiałów. 
Wszystkie koszty związane z organizowaniem i prowadzeniem badań materiałów i robót ponosi Wykonawca. 
 
 Jakość materiałów musi być potwierdzona właściwymi dokumentami dopuszczającymi materiały do 
obrotu i stosowania w budownictwie, którymi są: 

1) certyfikat na znak bezpieczeństwa, 
2) certyfikat zgodności lub deklaracja zgodności z dokumentem odniesienia (PN, aprobata techniczna, itp.). 

 Jakość wykonania instalacji powinna być potwierdzona przez Wykonawcę w trakcie odbiorów 
częściowych poszczególnych robót. 
 Jakość robót powinna być zgodna z „Warunkami technicznymi wykonania i odbioru robót budowlano – 
montaŜowych”, wyd. Arkady 
Kontroli podlegają następujące czynności: 

– zgodność z dokumentacją i przepisami 
– poprawność montaŜu sprzętu i wyposaŜenia 
– kompletność wyposaŜenia 

 
 Po ukończeniu układania instalacji i osprzętu naleŜy przeprowadzić próby ciśnieniowe i sporządzać 
stosowne protokoły techniczne.: 
 
 

6.3. Certyfikaty i deklaracje 

 Inspektor nadzoru moŜe dopuścić do uŜycia tylko te wyroby i materiały, które: 
1). Posiadają certyfikat na znak bezpieczeństwa wykazujący, Ŝe zapewniono zgodność z kryteriami technicznymi 

określonymi na podstawie Polskich Norm, aprobat technicznych oraz właściwych przepisów i informacji o ich 
istnieniu zgodnie z rozporządzeniem MSWiA z 1998 r. (Dz. U. 99/98), 

2). Posiadają deklarację zgodności lub certyfikat zgodności z: 
3). Polską Normą lub 
4). Aprobatą techniczną, w przypadku wyrobów, dla których nie ustanowiono Polskiej Normy, jeŜeli nie są 

objęte certyfikacją określoną w pkt. 1 i które spełniają wymogi SST. 
5). znajdują się w wykazie wyrobów, o którym mowa w rozporządzeniu MSWiA z 1998 r. (Dz.U. 98/99). 
 
 

7. OBMIAR  

7.1. Ogólne zasady obmiaru robót 

 Ogólne zasady obmiaru robót podano w SST S-00.00.00 „Wymagania ogólne” pkt 7. 
 

7.2. Warunki dokonywania obmiaru 

 Obmiar robót będzie określać faktyczny zakres wykonywanych robót, zgodnie z dokumentacją 
projektową i SST, w jednostkach ustalonych w kosztorysie. 
 Obmiaru robót dokonuje Wykonawca po pisemnym powiadomieniu Inspektora nadzoru o zakresie 
obmierzanych robót i terminie obmiaru, co najmniej na 3 dni przed tym terminem. 
Wyniki obmiaru będą wpisane do ksiąŜki obmiarów. 
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 Jakikolwiek błąd lub przeoczenie (opuszczenie) w ilości robót podanych w kosztorysie ofertowym lub 
gdzie indziej w SST nie zwalnia Wykonawcy od obowiązku ukończenia wszystkich robót. Błędne dane zostaną 
poprawione wg ustaleń Inspektora nadzoru na piśmie. Obmiar gotowych robót będzie przeprowadzony 
z częstością wymaganą do celu miesięcznej płatności na rzecz Wykonawcy lub w innym czasie określonym 
w umowie. 
 
 W kalkulacji uwzględnić dostawę materiałów i wykonanie robót łącznie z dostawą, montaŜem, i po 
zakończeniu robót, demontaŜem potrzebnych zabezpieczeń. 
 Obowiązują jednostki obmiarowe stosowane w kosztorysie. 
 
 

8. ODBIÓR ROBÓT 

8.1. Odbiór materiałów 

 Odbiór materiałów powinien być dokonany bezpośrednio po ich dostarczeniu na budowę. Odbiór ten 
powinien obejmować sprawdzenie ich właściwości technicznych zgodnie z wymaganiami odpowiednich norm 
przedmiotowych ”aprobat technicznych” i innych dokumentów odniesienia. 
 Materiały dostarczone na budowę muszą być właściwie oznakowane, odpowiednio znakiem 
bezpieczeństwa, znakiem budowlanym lub znakiem zgodności z PN. Ponadto na materiałach lub opakowaniach 
muszą znajdować się inne informacje, w tym instrukcja określająca zakres stosowania i sposób stosowania. 
 

8.2. Odbiór robót 

Ogólne zasady odbioru robót podano w SST: S-00.00.00 „Wymagania Ogólne". 
Odbioru robót, polegających na wykonaniu instalacji , naleŜy dokonać zgodnie z „Warunkami technicznymi 
wykonania i odbioru sieci i instalacji. 
Odbiór robót instalacji rurowych powinien następować w róŜnych fazach wykonywania robót. 
 
 
8.2.1. Odbiór międzyoperacyjny 
 Odbiory międzyoperacyjne są elementem kontroli jakości robót poprzedzających wykonanie instalacji 
i w szczególności powinny im podlegać prace, których wykonanie ma istotne znaczenie dla realizowanej 
instalacji, np. ma nieodwracalny wpływ na zgodne z projektem i prawidłowe wykonanie elementów tej instalacji. 
Odbiory międzyoperacyjne naleŜy dokonywać szczególnie, jeŜeli dalsze roboty będą wykonywane przez innych 
pracowników. 
 
Odbiory międzyoperacyjne naleŜy przeprowadzać, przykładowo w stosunku do następujących rodzajów robót: 
- wykonanie przejść dla przewodów przez ściany i stropy - umiejscowienie i wymiary otworu, 
- wykonanie bruzd w ścianach - wymiary bruzdy; czystość bruzdy; - zgodność bruzdy z pionem; - zgodność 

kierunku bruzdy z projektowanym spadkiem, 
- wykonanie kanałów w budynku dla podpodłogowego prowadzenia przewodów części wewnętrznej instalacji. 
 Po dokonaniu odbioru międzyoperacyjnego naleŜy sporządzić protokół stwierdzający jakość 
wykonania robót oraz potwierdzający ich przydatność do prawidłowego wykonania instalacji. W protokole 
naleŜy jednoznacznie identyfikować miejsca i zakres robót objętych odbiorem. 
 W przypadku negatywnej oceny jakości wykonania robót albo ich przydatności do prawidłowego 
wykonania instalacji, w protokole naleŜy określić zakres i termin wykonania prac naprawczych lub 
uzupełniających. Po wykonaniu tych prac naleŜy ponownie dokonać odbioru międzyoperacyjnego. 
 
8.2.2. Odbiór techniczny częściowy 
 Odbiór techniczny częściowy powinien być przeprowadzany dla tych elementów lub części instalacji, do 
których zanika dostęp w wyniku postępu robót. Dotyczy on na przykład: przewodów ułoŜonych i zaizolowanych 
w zamurowywanych bruzdach przewodów układanych w rurach płaszczowych w warstwach budowlanych 
podłogi, uszczelnień przejść w przepustach oraz przegrody budowlane, których sprawdzenie będzie niemoŜliwe 
lub utrudnione w fazie odbioru końcowego (technicznego). 
Odbiór częściowy przeprowadza się w trybie przewidzianym dla odbioru końcowego (technicznego) jednak bez 
oceny prawidłowości pracy instalacji. 
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W ramach odbioru częściowego naleŜy: 
a) sprawdzić czy odbierany element instalacji lub jej część jest wykonana zgodnie z projektem technicznym 

oraz z ewentualnymi zapisami w dzienniku budowy dotyczącymi zmian w tym projekcie, 
 
b) sprawdzić zgodność wykonania odbieranej części instalacji z wymaganiami określonymi w odpowiednich 

punktach WTWiO, a w przypadku odstępstw, sprawdzić uzasadnienie konieczności odstępstwa wprowadzone 
do dziennika budowy, 

c) przeprowadzić niezbędne badania odbiorcze. 
 
 Po dokonaniu odbioru częściowego naleŜy sporządzić protokół potwierdzający prawidłowe wykonanie 
robót, zgodność wykonania instalacji z projektem technicznym i pozytywny wynik niezbędnych badan 
odbiorczych. W protokole naleŜy jednoznacznie zidentyfikować miejsce zainstalowania elementów lub 
lokalizacje części instalacji, które były objęte odbiorem częściowym. 
Do protokołu odbioru naleŜy załączyć protokoły niezbędnych badan odbiorczych. 
W przypadku negatywnego wyniku odbioru częściowego, w protokole naleŜy określić zakres i termin wykonania 
prac naprawczych lub uzupełniających. Po wykonaniu tych prac naleŜy ponownie dokonać odbioru częściowego. 
 
8.2.3. Odbiór techniczny końcowy 
 Instalacja powinna być przedstawiona do odbioru technicznego końcowego po spełnieniu następujących 
warunków: 

a) zakończono wszystkie roboty montaŜowe przy instalacji, łącznie z wykonaniem izolacji cieplnej, 
b) instalacje wypłukano, napełniono wodą i odpowietrzono, 
c) dokonano badan odbiorczych, z których wszystkie zakończyły się wynikiem pozytywnym, 
d) zakończono uruchamianie instalacji obejmujące regulacje montaŜowa oraz badanie szczelności, 
e) zakończono roboty budowlano-konstrukcyjne, wykończeniowe i inne. 

 
 Przy odbiorze końcowym instalacji naleŜy przedstawić następujące dokumenty: 

a) projekt techniczny powykonawczy instalacji (z naniesionymi ewentualnymi zmianami i uzupełnieniami 
dokonanymi w czasie budowy), 

b) dziennik budowy, 
c) potwierdzenie zgodności wykonania instalacji z projektem technicznym, warunkami pozwolenia na budowę 

i przepisami, 
d) obmiary powykonawcze, 
e) protokoły odbiorów międzyoperacyjnych, 
f) protokoły odbiorów technicznych częściowych, 
g) protokoły wykonanych badan odbiorczych, 
h) protokóły przeprowadzonych prób szczelności całej instalacji. 
i) wynik badania wody. 
j) dokumenty dopuszczające do stosowania w budownictwie wyroby budowlane, z których wykonano 

instalacje, 
k) dokumenty wymagane dla urządzeń podlegających odbiorom technicznym, 
l) instrukcje obsługi i gwarancje wbudowanych wyrobów, 
m) instrukcje obsługi instalacji. 

 
 W ramach odbioru końcowego naleŜy: 

a) sprawdzić czy instalacja jest wykonana zgodnie z projektem technicznym powykonawczym, 
b) sprawdzić zgodność wykonania odbieranej instalacji z wymaganiami określonymi w odpowiednich punktach 

WTWiO, a w przypadku odstępstw, sprawdzić w dzienniku budowy uzasadnienie konieczności 
wprowadzenia odstępstw, 

c) sprawdzić protokoły odbiorów międzyoperacyjnych, 
d) sprawdzić protokoły odbiorów technicznych częściowych, 
e) sprawdzić protokoły zawierające wyniki badan odbiorczych, 
f) sprawdzić protokoły z przeprowadzonego płukania i dezynfekcji instalacji oraz wyników badan 

fizykochemicznych i bakteriologicznych wody płynącej w odbieranym przewodzie, uruchomić instalacje, 
sprawdzić osiąganie zakładanych parametrów 

 
 Odbiór końcowy kończy się protokolarnym przejęciem instalacji do uŜytkowania lub protokolarnym 
stwierdzeniem braku przygotowania instalacji do uŜytkowania, wraz z podaniem przyczyn takiego stwierdzenia. 
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 Protokół odbioru końcowego nie powinien zawierać postanowień warunkowych. W przypadku 
zakończenia odbioru protokolarnym stwierdzeniem braku przygotowania instalacji do uŜytkowania, po usunięciu 
przyczyn takiego stwierdzenia naleŜy przeprowadzić ponowny odbiór instalacji. W ramach odbioru ponownego 
naleŜy ponadto stwierdzić czy w czasie pomiędzy odbiorami elementy instalacji nie uległy destrukcji 
spowodowanej korozja, zamarznięciem wody instalacyjnej lub innymi przyczynami. 
 
 

9. PODSTAWA PŁATNOŚCI 

9.1. Ogólne ustalenia dotyczące podstawy płatności 

Ogólne ustalenia dotyczące podstawy płatności podano w SST S-00.00.00 „Wymagania ogólne” pkt 9. 
 Podstawą płatności jest cena jednostkowa, skalkulowana za jednostkę obmiarową, ustaloną dla danej 
pozycji kosztorysu, zgodnie z oceną jakości uŜytych materiałów i jakości wykonania robót, na podstawie 
wyników pomiarów i badań. 
Warunki płatności określa Umowa o wykonanie robót i  Istotne Warunki Zamówienia. 

 
 

9.2. Cena jednostki obmiarowej 

 Podstawą płatności jest cena jednostkowa, skalkulowana za jednostkę obmiarową, ustaloną dla danej 
pozycji kosztorysu, zgodnie z oceną jakości uŜytych materiałów i jakości wykonania robót, na podstawie 
wyników pomiarów i badań. 
Warunki płatności określa Umowa o wykonanie robót i  Istotne Warunki Zamówienia. 
 
 Dla robót wycenionych ryczałtowo podstawą płatności jest wartość (kwota) podana przez Wykonawcę 
i przyjęta przez Zamawiającego w dokumentach umownych (ofercie). 
 Cena jednostkowa pozycji kosztorysowej lub wynagrodzenie ryczałtowe będzie uwzględniać wszystkie 
czynności, wymagania i badania składające się na jej wykonanie, określone dla tej roboty w SST 
i w dokumentacji projektowej. 
 
 Ceny jednostkowe lub wynagrodzenie ryczałtowe robót będą obejmować: 
– robociznę bezpośrednią wraz z narzutami, 
– wartość zuŜytych materiałów wraz z kosztami zakupu, magazynowania, ewentualnych ubytków i transportu na 

teren budowy, 
– wartość pracy sprzętu wraz z narzutami, 
– koszty pośrednie i zysk kalkulacyjny, 
– podatki obliczone zgodnie z obowiązującymi przepisami, ale z wyłączeniem podatku VAT. 
 
 

10. PRZEPISY ZWIĄZANE 

10.1. - Warunki i rozporządzenia 

- Warunki Techniczne Wykonania i Odbioru Robót Budowlano – MontaŜowych, tom II – „Instalacje sanitarne 
i przemysłowe”. 

- Warunki techniczne wykonania i odbioru rurociągów z tworzyw sztucznych. Rozporządzenie MGPiB z dnia 
14.12.1994. 

- Warunki techniczne wykonania i odbioru instalacji ogrzewczych, zeszyt 6 - wyd. COBRTI INSTAL, maj 2003 
- Warunki techniczne wykonania i odbioru sieci kanalizacyjnych, zeszyt 9 - wyd. COBRTI INSTAL, sierpień 

2003 
- Warunki techniczne wykonania i odbioru instalacji wentylacyjnych,  - wyd. COBRTI INSTAL, 2003 
 
- Dz.U. z 2000 r. Nr 106, poz. 1226 – Prawo budowlane, 
- Dz.U. z 2002 r. Nr 75, poz. 690 – Warunki techniczne jakim powinny odpowiadać budynki i ich usytuowanie, 
- Dz.U. 02.08.70 – Rozporządzenie Ministra Infrastruktury – w sprawie określenia przeciętnych norm zuŜycia 

wody. 
- Dz.U. z 1997 r. Nr 129, poz. 844 – Ogólne przepisy bezpieczeństwa i higieny pracy 
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- Dz.U. 01.72.747 – Ustawa z dnia 7.06.2001 r. o zbiorowym zaopatrzeniu w wodę i zbiorowym odprowadzeniu 
ścieków. 

- Dz.U. z 1972 r. Nr 13, poz. 93 – Sprawa bezpieczeństwa i higieny pracy przy wykonaniu robót budowlano - 
montaŜowych i rozbiórkowych. 

 
 
- Zabezpieczenia wody przed wtórnym zanieczyszczeniem, zeszyt l - wyd. COBRTI INSTAL, czerwiec 2001 r. 
- Warunki techniczne wykonania i odbioru instalacji wodociągowych, zeszyt 7 – wyd. COBRITI INSTAL, lipiec 

2003 r. 
- Zabezpieczenie wody przed wtórnym zanieczyszczeniem, zeszyt 1– wyd. COBRITI INSTAL, czerwiec 2001 r. 
 

10.2. - Normy 

 
- PN-92/B-01707 Instalacja kanalizacyjna 
- PN-EN 814-1 Klimatyzatory i pompy ciepła o napędzie elektrycznym  
- PN-92/B-01706 Instalacje wodociągowe. Wymagania w projektowaniu. 
- PN-B01706/Az1 Instalacja wodociągowa. Wymagania w projektowaniu (zmiana Az1) 
- PN-83/B-10700/00/01/02/04 Instalacje wewnętrzne wodociągowo kanalizacyjne. Wymagania i badania 

przy odbiorze. 
- PN-80/H-74200 Rury stalowe ze szwem gwintowane. 
- PN-76/H-74392 Łączniki z Ŝeliwa ciągliwego. 
- PN-85/M-75002 Armatura przepływowa instalacji wodociągowej. Wymagania i badania. 
- PN-93/M-75020 Armatura sanitarna, zawory wypływowe i baterie mieszające (wielkość 

nominalna ½”), minimalne ciśnienie przepływu 0,5 bar. Ogólne wymagania 
techniczne. 

- PN-78/M-75147 Armatura domowej sieci wodociągowej. Mieszacze natryskowe. 
- PN-75/M-75208 Armatura domowej sieci wodociągowej. Zawory wypływowe ze złączką do węŜa. 
- PN-EN 671-1 Stałe urządzenia gaśnicze. Hydranty wewnętrzne z węŜem półsztywnym. 
- PN-69/B-02859 Hydranty wewnętrzne 25. 
- PN-B-02865:1997 Ochrona przeciwpoŜarowa budynków – PrzeciwpoŜarowe zaopatrzenie wodne – 

Instalacja wodociągowa przeciwpoŜarowa, 
- PN-B-02865:1997/Ap1:1999 Ochrona przeciwpoŜarowa budynków- PrzeciwpoŜarowe zaopatrzenie wodne 

– Instalacja wodociągowa przeciwpoŜarowa (poprawka Ap1) 
- PN-97/B-02865 PrzeciwpoŜarowe zaopatrzenie wodne. Instalacja przeciwpoŜarowa, 
- PN-88/M-75179 Armatura wypływowa instalacji wodociągowej – Zawory spłukujące ciśnieniowe. 
- PN-77/B-75700-00 Urządzenia spłukujące do misek ustępowych i pisuarów. – Wspólne wymagania 

i badania. 
- PN-77/B-75700-01 Urządzenia spłukujące do misek ustępowych i pisuarów. – Zbiorniki spłukujące 

ciśnieniowe. - Wspólne wymagania i badania. 
- PN-EN 1074-1:2002 Armatura wodociągowa – Wymagania uŜytkowe i badania sprawdzające – Czesc 1: 

Wymagania ogólne. 
- PN-EN 1074-2:2002 Armatura wodociągowa – Wymagania uŜytkowe i badania sprawdzające – Czesc 2: 

Armatura zaporowa. 
- PN-EN 1074-3:2002 Armatura wodociągowa – Wymagania uŜytkowe i badania sprawdzające – Czesc 3: 

Armatura zwrotna. 
- PN-81/B-10700.00 Instalacje wewnętrzne wodociągowe i kanalizacyjne – Wymagania i badania przy 

odbiorze – Wspólne wymagania i badania, 
- PN-81/B-10700.02 Instalacje wewnętrzne wodociągowe i kanalizacyjne – Wymagania i badania przy 

odbiorze – Przewody wody zimnej i ciepłej z rur stalowych ocynkowanych, 
- PN-81/B-10700.04 Instalacje wewnętrzne wodociągowe i kanalizacyjne – Wymagania i badania przy 

odbiorze – Przewody wody zimnej z polichlorku winylu i polietylenu, 
- PN-92/B-01707 Instalacje kanalizacyjne. Wymagania w projektowaniu. 
- PN-83/B-10700/00/01/02/04 Instalacje wewnętrzne wodociągowo kanalizacyjne. Wymagania i badania przy 

odbiorze. 
- PN-EN-1610 Budowa i badania przewodów kanalizacyjnych. 
- PN-81/C-89203 Kształtki kanalizacyjne z nieplastyfikowanego polichlorku winylu, 
- PN-81/C-89205 Rury kanalizacyjne z nieplastyfikowanego polichlorku winylu. 
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- PN-78/B-12630 Wyroby sanitarne porcelanowe. Wymagania i badania. 
 
- PN-81/B-12632 Wyroby sanitarne ceramiczne. Pisuary. 
- PN-81/B-12634 Wyroby sanitarne ceramiczne. Umywalki. 
- PN-81/B-12635 Wyroby sanitarne ceramiczne. Miski ustępowe. 
- PN-91/M-77561 Brodziki. 
- PN-91/M-77570 Sprzęt gospodarstwa domowego. Zlewozmywaki z blachy stalowej emaliowane. 
- PN-85/M-75178.00 Armatura odpływowa instalacji kanalizacyjnej. Wymagania i badania. 
- PN-89/M-75178.01 Armatura odpływowa instalacji kanalizacyjnej. Syfon do umywalek. 
- PN-89/M-75178.02 Armatura odpływowa instalacji kanalizacyjnej. Syfon do zlewów i zlewozmywaków. 
- PN-89/M-75178.03 Armatura odpływowa instalacji kanalizacyjnej. Syfon do pisuarów. 
- PN-89/M-75178.06 Armatura odpływowa instalacji kanalizacyjnej. Syfon do brodzika. 
- PN-64/B-10400 „Urządzenia centralnego ogrzewania w budownictwie powszechnym. Wymagania 

i badania przy technicznym odbiorze. 
- PN-B-02414:1999 „Ogrzewnictwo i ciepłownictwo. Zabezpieczenia instalacji ogrzewań wodnych 

systemu zamkniętego z naczyniami wzbiorczymi przeponowymi. Wymagania”. 
- PN-91/B-02415 „Ogrzewnictwo i ciepłownictwo. Zabezpieczenia wodnych zamkniętych systemów 

ciepłowniczych. Wymagania”. 
- PN-91/B-02420 „Ogrzewnictwo. Odpowietrzenie instalacji ogrzewań wodnych. Wymagania”. 
- PN-90/M-75003 „Armatura instalacji centralnego ogrzewania. Ogólne wymagania i badania”. 
- PN-91/M-75009 „Armatura instalacji centralnego ogrzewania. Zawory regulacyjne. Wymagania 

i badania”. 
- PM-90/M-75011 „Armatura instalacji centralnego ogrzewania – Termostatyczne zawory grzejnikowe na 

ciśnienie 1 MPa – Wymiary przyłączeniowe”. 
- PN-82/B-02402 „Ogrzewnictwo. Temperatury ogrzewanych pomieszczeń w budynkach” 
- PN-82/B-02403 „Ogrzewnictwo. Temperatury obliczeniowe zewnętrzne” 
- PN-90/B-01430 „Ogrzewnictwo – Instalacje centralnego ogrzewania – Terminologia” 
- PN-EN215-1:2002 „Termostatyczne zawory grzejnikowe. Część 1: Wymagania i badania”. 
- PN-EN 442-1:1999 „Grzejniki. Wymagania i warunki techniczne”. 
- PN-EN 442-2:1999/A1:2002 „Grzejniki. Moc cieplna i metody badan (zmiana A1)”. 
- PN-B-02421:2000 „Ogrzewnictwo i ciepłownictwo. Izolacja cieplna przewodów, armatury i urządzeń. 

Wymagania i badania odbiorcze”.  
- PN-93/C-04607 „Woda w instalacjach ogrzewania. Wymagania i badania dotyczące jakości wody”. 
- PN-83/M-52020 Urządzenia techniki powietrza. Terminologia. 
- PN-EN 1505 Wentylacja budynków. Przewody proste i kształtki wentylacyjne o przekroju 

prostokątnym. Wymiary. 
- PN-EN 1506 Wentylacja budynków. Przewody proste i kształtki wentylacyjne z blachy o przekroju 

kołowym. Wymiary. 
- PN-B-03410:1999 Wentylacja. Przewody wentylacyjne. Wymiary przekroju poprzecznego. 
- PN-EN 12599:2002 Wentylacja budynków. Procedury badan i metody pomiarowe dotyczące odbioru 

wykonanych instalacji wentylacji i klimatyzacji. 
- PN-B-03410:1999 Wentylacja. Przewody wentylacyjne. Wymiary przekroju poprzecznego. 
- PN-EN 12220 Wentylacja budynków. Sieci przewodów. Wymiary kołnierzy o przekroju kołowym do 

wentylacji ogólnej. 
- PN-89/B-10425 „Przewody dymowe, spalinowe i wentylacyjne murowane z cegły. Wymagania 

techniczne i badania przy odbiorze”. 
- PN-B-76001 Przewody wentylacyjne. Szczelność. Wymagania i badania. 
- PN-B-76002` Połączenia urządzeń, przewodów i kształtek wentylacyjnych blaszanych. 
- PN-EN 1822-5 Wysokoskuteczne filtry powietrza (HEPA i ULPA). 
- PN-EN-1886:2001 Wentylacja budynków – Urządzenia wentylacyjne końcowe- Badania aerodynamiczne 

przepustnic regulacyjnych i zamykających, 
- PN-EN 779+AC 1998 Przeciwpyłowe filtry powietrza do wentylacji ogólnej; wymagania, badania, 

oznaczenia. 
- PN-ISO 5221 Metody pomiaru przepływu strumienia powietrza w przewodzie. 
- PN-EN 779+AC 1998 Przeciwpyłowe filtry powietrza do wentylacji ogólnej; wymagania, badania, 

oznaczenia. 
- PN-EN 1822-5 Wysokoskuteczne filtry powietrza (HEPA i ULPA) 
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-  PN-EN 814-1 Klimatyzatory i pompy ciepła ze spręŜarkami o napędzie elektrycznym. Funkcja 
ziębienia, Terminy, definicje i oznaczenia. 

 
- PN-EN 814-2 Klimatyzatory i pompy ciepła ze spręŜarkami o napędzie elektrycznym. Funkcja 

ziębienia, Badanie i wymagania dotyczące oznakowania. 
-  PN-EN 814-3 Klimatyzatory i pompy ciepła ze spręŜarkami o napędzie elektrycznym. Funkcja 

ziębienia. Wymagania. 
- PN-EN 255-1 Klimatyzatory, ziębiarki cieczy i pompy ciepła ze spręŜarkami o napędzie 

elektrycznym. Funkcja grzania. Terminy, definicje i oznaczenia. 
- PN-EN 255-2 Klimatyzatory, ziębiarki cieczy i pompy ciepła ze spręŜarkami o napędzie 

elektrycznym. Funkcja grzania. Badania i wymagania dotyczące oznakowania 
zespołów do ogrzewania pomieszczeń. 

- PN-89/ B-01410 Wentylacja i klimatyzacja. Rysunek techniczny. Zasady wykonywania i oznaczenia. 
- PN-83/B-03430 Wentylacja w budynkach mieszkalnych, zamieszkania zbiorowego i uŜyteczności 

publicznej. Wymagania. 
- PN-67/B-03410 Wentylacja. Wymiary poprzeczne przewodów wentylacyjnych. 
- PN-73/B-03431 Wentylacja mechaniczna w budownictwie. Wymagania. 
- PN-89/B-10425 Przewody dymowe, spalinowe i wentylacyjne murowane z cegły. Wymagania 

techniczne i badania przy odbiorze. 
- PN-EN 255-1 Klimatyzatory, ziębiarki cieczy i pompy ciepła ze spręŜarkami o napędzie 

elektrycznym. Funkcja grzania. 
- PN-ISO 5221 Metody pomiaru przepływu strumienia powietrza w przewodzie. 
 
 
 


